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V druzbi A1 Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., Ameriska ulica 4, 1000
Ljubljana

i—v okviru svonh
dejavnosti, kot operater, IHG}QZVO jomo tudi elektronske komumkocuske storitve
za potrosnike —vse-v skladu s svejimitemi Splosnimi pogoiji za izvajanje elekironskih
komunikacijskih storitev za potrosnike terin veljavnimi predpisi-Republike-Slovenije.

Splodniti-splosai pogoji ze-izvajanjevkljuCujejo potrebne informacije o izvajanju,
delovanju in uporabi elektronskin komunikacijskih storitev ze-in zavezujejo vse

poftrosnike-se, ki uporabljajo ze~vse-elekironske komunikacijske storitve,ki-.

Vsakokrat veljavni sploSni pogoji, seznam in opis elekironskin komunikacijskih
storitev, cenik in drugi pomembni dokumenti fer informacije so epredeliene—v
Ceniku-objavlienemdostopni na spletnistrani-Al .si-in na nasih prodajnih mestih.
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Pomen izrazov

1. Spodnje izraze veckrat uporabliamo v splodnih in drugih pogojih, pogodbah
in listinah, zato vas 7elimo seznaniti z njihovim pomenom:

e A1l Xplore TV vmesnik je vmesnik, ki vam omogoca dostop do vsebin razlicninh
brezplacnih in placliivin aplikacij ter pregled in upravijanje z njimi.

¢ Agencija: (s polnim imenom »Agencija za komunikacijska omrezja in storitve
Republike Slovenije—ki«) je neodvisen regulatorni organ—na—peodrociy
Veligvnimi—predpist—, ki med drugim ureja in nadzira tudi trg elekironskih
komunikacij v Sloveniji.

+Cenik: je Atvsak vsokokro’r veljavni cemk—ze—ELek#enske—kememkeeq@Ke

storibve, ki doloCa:—{i—vsakokratno—veljgvne cene za posamezne
Elekironskeelekironske komunikacijske in druge storitve-

veligvne_ter blago iz naSe ponudbe, kakor tudi vase druge placilne

obveznosti—Narocnika—v—razmernu—do—Al—Cenik—je—Priloga—Narocniske
pogodbe-.

e Delovnidan je vsak dan razen sobot, nedeljin zzakonom dolocenih dela prostih

praznikov.

e Drug ponudnik: je ponudnik Gestevenjagostovanja in vsak drug ponudnik
posameznih storitev, ki—ni—AJ—veneLe*—pers katerim imamo sklenjeno ustrezno
pogodbo o sodelovomu in ki v
s’rorl’rv
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. ossgne o : :

Elekironske komunikacijske storitve so storitve kot jih opredeljuie veliavni

zakon s podrocja elekironskinh komunikacij in jih ponujamo v skladu z
vsakokrat veliavno ponudbo (npr. mobilne storitve, Sirokopasovne storitve).
Mobilne storitve so elekironske komunikacijske storitve, ki jih v okviru nase
ponudbe izvajamo preko mobilnega omrezja brezzicno, pri Cemer lokacija
vasega prikliucka ni fiksna. Mobilne storitve so storitve vzpostavljanja
govornih zvez (govorne storitve), posilianja in prejemanja SMS in MMS
sporocil, podatkovnih povezav (podatkovne storitve ali dostop do interneta)
ter druge tehni¢ne in komercialne storitve. Sirokopasovne storitve so
elektronske komunikacijske storitve, ki jih v okviru nase ponudbe izvajamo
preko Sirokopasovnega omrezja na fiksni lokaciii. Sirokopasovne storitve so
storitve dostopa do interneta in ostale storitve povezane z dostopom v
internet (podatkovne storitve ali dostop do interneta), storitve vzpostavljanja
govornih zvez ter druge komercialne in tehni¢ne storitve (govorne storitve),
storitve, ki omogocajo ogled televizijskih in radijskin programov ter druge
napredne TV storitve (televizijske storitve) in druge storitve v skladu z naso
ponudbo..

Gostovanje (v angleskem jeziku: Roaming):] pomeni uporabo elekironskih
komunikacijskih storitev in drugih Steritev-Brugihstoritev drugih ponudnikoyv, fj.
roaming partnerjev—s—katermi—ima—Al—sklenjene—ustrezne—pogodbe—za
zagotavijanjeteh-storitev—. Drzave, v ko’rerlh omogocamo gostovanje, in

cene za qos’rovonle SO oblov||ene no Al.s

KlicilMEI (International Mobile Equipment Identity) je identifikacijska Stevilka

ferminalske opreme, namenjene uporabi v mobilnih omrezjih.

+_Komunikacija v sili: sokliciie komunikacija v sili na telefenskeenotno
evropsko Stevilko: 112, klici-na telefenske-Stevilko policije:-

_113—kliei_in na enotno evropsko Stevilko za prijavo pogreSanih ofrok nAa

telefonsko-Stevilko-116 000.

+Mi ali A1, vklju€no z »nas«, »NaAMK, »Pri NASK, HZ Namik, in_ podobno,
uporablieno posredno ali neposredno, smo druzba Al Slovenija, d. d.,

AmeriSka ulica 4, 1000 L|ubl|onoKedeles—}e—vseﬂeekFe¢—veHe¥en




, spletna stran: Al.si, elektronski naslov: info@al.si, telefonska stevilka: 040 40

40 40, mati¢na Stevilka: 1196332000, ID §t. za DDV: SI 60595256, osnovni
kapital: 38.781.000,00 EUR, vpis v SRG 5t.: 1/29430/00.

Narocnlska pogodba je vsoko pogodbo

Al-podpiseta—razence-Splodni z naroCnikom, vklju€no z vsemi
vsakokrat veljavnimi prilogami (npr. sploSnimi in posebnimi pogoji-ze-
potrosnike-cli-Posebni, cenikom), navodili, fehnicnimi zahtevami in
drumml relevon’rmm| pOgOJI eh—Nereemske—pegeelbe@eleee}e%geee—

@eune—ze—’élek#enske—lee{mmkeeqske—sien%m dokumen’rl ne qlede na To

kako jo poimenujemo (npr. naroéniska pogodba, dogovor, sporazum), po
kateri vam zagotavljamo uporabo elekfronskih komunikacijskih storitev.
Nerazélenjeni racun: je Radun-z-osnovnoracun s stopnjo razélenitve, ki
Nearocnikuvam omogoci preverjanje in nadzor uporabe elektronskih
komunikacijskin storitev ter zaraCunanega zneska peo-Recunu—kipa—ne
obsegazanje. Nerazclenjeni racun ne vkljuCuje klicev na brezplacne
telefonske Stevilke, vklju€no nre-na-telefonske-StevikkezaKlices Stevikami za
komunikacijo v sili.-

-—Obracunsko obdobje— e cosovno obdobp—v—elew;u—vehevnesﬂ




+ Raéun:jevsakradunkiga-Alizdavbreme Naroénikaza, za katero na

podlagi cenika ovrednotimo in vam zaracunamo opravljene Elekironske




ske







kemumkeeqskrh—stemev—m druqe s’rorl’rve bloqo iz nase oonudbe Ter vase

druge placiine obveznosti. Obracunsko obdobje praviloma traja §tiri do pet
tednov.

eperebe—ElektrenskthOmreZJe (ali A] omreZ|e) e elekTronsko komunlkocusko
omrezje (npr. mobilno omrezje, Sirokopasovno omrezje), preko katerega
zagotavliamo elekironske komunikacijske storitve.

Posebni pogoji so vsi pogoji, havodila in drugi napotki, ki skupaj s

splos$nimi pogoji urejajo narocnisko razmerje in so sestavni del narocniske
pogodbe. Posebni pogoji lahko npr. urejajo izvajanje posameznih

elekfronsklh komunikacijskih storitev inznjimi~vzvezi-mora-Narocnik-

M—F@—@W‘rermmolske _opreme oI| uporobo

ponudnikov.
Priloge so fisti dokumenti, na katere se naroCniska pogodba sklicuje in so njen

sestavni del. Priloge lahko predloZzimo na trajnem nosilcu podatkov ali pa
navedemo spletno stran, kjer si lahko prilogo prenesete in shranite v obliki
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pdf. datoteke za namene dokumentacije, prihodnje uporabe in
nespremenjene reprodukcije.
Prenos stevilke (ali MNP za prenos mobilne Stevilke ali FNP za prenos fiksne

Stevilke) vam omogoca, da ob zamenjavi operaterja oziroma ponudnika
govornih storitev obdrzite svojo obstojeco Stevilko. Opis postopka prenosa
Stevilke k nam oziroma od nas je dostopen na Al .si.

Racun je vsak racun, na katerem vam zaraCunamo elekironske

komunikacijske storitve, druge storitve in blago iz nase ponudbe ter vase
druge placilne obveznosti za posamezno obracunsko obdobje.
Razclenjeni racun je racun za elekironske komunikacijske storitve z visjo

stopnjo raz€lenitve od osnovne stopnje razClenitve. Raz&lenjeni raCun vam
izstavimo na vaso pisno zahtevo, ¢e to omogocajo nase tehni¢ne zmoznosti.
Stopnje raz€lenitve in ceno razélenjenega racuna doloca cenik.

SIM kartica (ali Kartica SIM) je fizi€en dli drugacen nosilec podatkov z

zapisano kodo in serijsko Stevilko, ki omogoca vkljuitev v mobilno omrezje,
vaso identifikacijo v mobilnem omreZzju in uporabo mobilnih storitev.
Splosni pogoji so ti Splodni pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih

storitev za potrosnike in so sestavni del narocniske pogodbe.
Storitev_Moj A1 je storitev, ki vam omogoca pregled in upravljanje

narocniskega razmerja preko portala Moj Al na https://moj.Al.si oziroma
mobilne aplikaciie Moj Al.
Storitve drugih ponudnikov so:

o storitve gostovanj;
o storitve, ki jih zagotavligjo drugi ponudniki in do katerih vam
zagotavliamo zgolj pot preko elektronskin komunikacijskih storitev;
o storitve ali blago drugih ponudnikov, ki vam jinh zaraCunamo na
racunu; in
o druge storitve drugih ponudnikov.
Telefonska stevilka je Stevilka, s katero uporabliate nekatere elekironske

komunikacijske storitve. Telefonsko Stevilko vam lahko v uporabo dodelimo
mi ali pa ste jo v uporabo 7e predhodno pridobili od drugega operaterja.
Terminalska oprema je vsa oprema, ki vam omogocda dostop do

elektronskega komunikacijskega omrezia in  dostop do elektronskih
komunikacijskih storitev, ki vam jih zagotavljamo. Terminalska oprema je
lahko v skladu s temi splodnimi pogoji in posebnimi pogoji nasa in vam
zagotovimo njeno uporabo skladno z narocnisko pogodbo (npr. modem, TV
vmesnik, govorni vmesnik, zunanja antena in druga komunikacijska opremal)
ter predstavlja omrezno priklju¢no tolko. Dodatno lahko za uporabo
elektronskinh komunikacijskin storitev v skladu s temi splosnimi pogoji in
posebnimi pogoji uporabite lastno terminalsko opremo (npr. telefon, tablica,

usmerjevalnik).

Ugovor je ugovor (pritozba oziroma reklamacija) zoper naso odlocitev

zarac¢unavanje ali drugo nase ravnanje v zvezi z izvajanjem elekironskih
komunikacijskinh storitev po naroniski pogodbi.
Uporabnik je naro¢nik ali  drug dejanski uporabnik elekironskih

komunikacijskih storitev.
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Veljavni predpisi so vsakokrat veljavni zakoni, podzakonski aktiin drugi splosni

akti v Sloveniji ter predpisi EU, ki se v Sloveniji neposredno uporabljgjo (kot
npr. velijavni predpisi s podrocja elektronskin komunikacij, obligacijskih
razmerij, varstva potrosnikov, varstva osebnih podatkov, avtorske in sorodnih
pravic, placilnin _storitev). Veljavni predpisi neposredno veljgjo za vsa
razmerja, ki jih naro¢niska pogodba ali morebitni drugi dogovori ne urejajo
oziroma jih ne urejajo drugace.

Vi _ali Narocnik, VKkljucno z yvamig, »vamg, »ori vasg, »Z vami« in podobno,

uporablieno  posredno ali _neposredno, ste  posamezni  potrodnik  ali
potrodnica, ki z nami sklenete narocnisko pogodbo za uporabo elektronskih
komunikacijskin storitev_za namene izven svoje poklicne ali pridobitne

dejavnosti.
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° je_skupni racun za ve narocniskih in morebitnin drugih pogodb istega
naroc¢nika, ki vam ga izstavimo na vaso pisno zahtevo, e to omogocajo
nase tehni¢ne zmoznosti.

2. Ce za posamezni izraz, ki ga uporabliagmo v splodnih pogoijih, s temi splo3nimi
pogoji ne dolo€amo njegovega pomend, za tak izraz velia pomen, kot ga
zanj dolo&ajo posebni pogoji. Ce tudi posebni pogoji ne dolo¢ajo pomena
posameznega izraza, pda za tak izraz velia pomen kot ga dolocdjo
neposredno veljavni predpisi. Pomen izrazov, kot je dolocen v prej$nji tocki,
velija ne glede na to, dli se posamezni izraz v splodnih pogojinh uporablia z
malo ali veliko zacetnico.

Il. Nastanek narocéniskega razmerja

Pogodbeno—narocniske
+3. Narocnisko razmerje—med—Narocnikom—in—Atl nastane s sklenitvijo
Nearocniskenarocniske pogodbe--.

4. 7a sklenitev naro¢niske pogodbe morate izpolnjevati naslednje pogoje:
= _izkazati nam morate svojo istovetnost na nacin, ki po razumni presoji ne
dopusca nobenega
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dvoma glede njenevase istovetnosti-;

[ ]
o Zejepolncletnaste polnoletniin poslovno spesebrasposobni;
[ ]

Zejeste placilno spesebnasposobni in lehke—+to—svojonam placiino
sposobnost izkezelahko izkazete na nacin, ki po razumni presoji ne

dopusco nobenego dvomc glede n}enevose placiine sposobnos’rl—

obstajajo nobene okolis€ine, zaradi katerih bi po razumni presoji vase
placilo racuna lahko bilo ogrozeno ali otezeno;

e nimate zapadlih neporavnanih obveznosti do Al-nas;

o e nimazAl-skenjeniz nami nimate sklenjenih ze dvedveh ali vec
Nareéniskihnarocniskinh pogodb-;

e cenimazAl-nobenihz nami nimate spornih razmerij-;

ce-Alpredloziza sklenitev narocniSke pogodbe izpolnjujete vse pogoje

doloCene neposredno z veljavnimi predpisi;

e predloZzite nam vse listine_in _morebitno potrebna upravicenja ter
soglasja, ki so po razumni presoji petrebre—dalahko-Alugotovi—da
zainteresiranafiziCng-osebalahkopostane Naroénikpotrebna, da lahko

uqofowmo |zooln|evon|e pogojev za sklem‘rev norocmske Doqodbe

predlozfrve Atne sme|o biti s’rore|so od ’rreh mesecev.

| Firic
1Z-Narocniske pogodbe:-
6. nismo dolzni skleniti, Ce-:

e PO razumni presoji meniocenimo, da zainteresirang-fiziéna—oseba-ne
izpolnjujeizpolnjujete pogojev dea-lahko—postaneNarocnikza sklenitev
naroc¢niske pogodbe, doloCenih v Splesnihteh splosnih pogojih za
potrosnike-ali z Veliavnimiveljavnimi predpisi;

. ee—zem#ereswam—ﬁaemesebwom grozi postopek, ki po razumni presoji za

nas _predstavlja poslovno fveganje—za—hnjenega—morebithega

e ce—po razumni presoji meniocenimo, da obstoji verjetnost, da bi
zainteresirana—fizicha—oseba—lahko kSile—Nearocniskekrsili_narocnisko
pogodbo-;

e cezato obstojijo tehnicni razlogi-;
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e ce Narocnik—posreduienam posredujete nepopolne dli_nepraviine
podatke, ki jih Adzahtevazahtevamo ob sklenitvi NarocniSkenarocniske
pogodbe, ez.0ziroma Ce ne pesredujeposredujete dokumentov, ki jin A+
zahtevazahtevamo in iz katerih so ti podatki razvidni-;

o e jeNaroénik poneveri-podatke z namenom,—daprikrieste prikrili
dejstva, zaradi katerih Al-ni-dolzannismo dolzni skleniti narocniskega
razmerjo--;

podatke z namenom, da prikazete
izpolnjevanje pogojev za sklenitev naroéniske pogodbe;

e uUgotovimo, da bo storitve dejansko uporabljala tretja oseba, zoper
katero obstajajo prej navedeni razlogi za zavrnitev zahteve za sklenitev
NearocniskenarocCniske pogodbe.-

7. Kadarkoli tekom trajanja naro&niskega razmerja lahko zahtevamo, da nam
predloZite vse listine, ki so0 po nasi razumni presoji potrebne za dokazovanje
izpolnjevanja pogojev, ki jih zahtevamo za izvajanje naroniske pogodbe.
Ce zahtevanih listin ne predloZite, lahko 3tejemo, da navedenih pogojev ne
izpolnjujete. Ponovno predlozZitev listin lahko zahtevamo med drugim v
primeru znakov zlorabe ali nepravilne uporabe oziroma uporabe elektronskin
komunikacijskin storitev v _nasprotju s temi sploSnimi _pogoji_ali veljavnimi
predpisi.

%—!I e -v! " I N N EI II I.I I .I o I-I I .I

Alzacne-izvajati- je sklenjena za nedoloCen Cas, e v njej ni doloc¢eno
drugace.

9. S sklenitvijo narocniske pogodbe se vzpostavi pogodbeno razmerije izkljucno
med nami in vami. To pomeni, da odgovarjate za vse svoje in uporabnikove
obveznosti iz narocniske pogodbe ter ste dolzni zagotoviti, da so vse
obveznosti iz narocniske pogodbe v celoti in pravilno izpolnjene. Vse svoje
uporabnike izberete na lastno odgovornost in ste jih zavezani seznaniti z
vsemi dolocili naro&niske pogodbe. Vsa dejanja, ki jinh uporabniki izvedejo v
razmerju do nas, so dejanja v vasem imenu in za vas racun.

10. Naroc¢niska pogodba se uporablia od frenutka, ko vam je elekironska
komunikacijska storitev_na razpolago. Elekironska komunikacijska storitev
vam je na razpolago, ko vas uspesno vkljucimo v sistem za uporabo storitev.
Ce za vklju&itev ne obstajajo zahtevani pogoji oziroma tehni€éne moZnosti,
lahko zacetek uporabe narocniske pogodbe prestavimo do izpolnitve
pogojev oziroma od narocniske pogodbe odstopimo brez odpovednega
roka.

lll. Izvajanje elekironskih komunikacijskih storitev

11, EIekTronske komumkocuske sTonTve pe—Ne%eems—Kn—pwgede—weKu—de\leeeﬂaqq
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zacetiizvajatiso storitve, povezane z vsakokratnim stanjem tehnike, zato je za
njihovo razumevanje potrebnih vec opisov, ki so podani v nadalievaniju teh
splosnih pogojev.

Pogoje za uporabo, dostop, izvajanje, kakovost in vsebino elektronskih

komunikacijskin storitev ter vse ostalo v zvezi z izvajanjem elekironskih
komunikacijskin _storitev _dolo€amo samostojno in skladno z veljavnimi
predpisi. Elektronske komunikacijske storitve po—izvajamo oziroma
omogocamo dostop do njih in njihovo uporabo v okviru nase vsakokratne
ponudbe, v skladu s svojimi tehni€nimi zmoznostmi, naro&nisko pogodbo in
veljavnimi predpisi. Glede na dolocene pogoje, posameznim narocnikom
oziroma uporabnikom posamezne vrste elektronskin komunikacijskin storitev
lahko niso dostopne.

lzvajanje in dostop do elekironskin komunikacijskin storitev oziroma njihova

14.

uporaba je pogojend z vsebino narocniske pogodbe, kakor tudi ustreznim
delovanjem omrezja, elektricnega  omrezja, internetnega  prikljucka,
terminalske opreme, hisnih (internih) inStalacij in druge opreme in naprav,
potrebninh za uporabo elekironskin komunikacijskin storitev. V primeru
nedelovanja ali motenega delovanja omrezja, elekiricnega omrezja,
internetnega prikljucka, terminalske opreme, hisnih (internih) instalacij in
druge opreme in napray, potrebnih za uporabo elekironskin komunikacijskin
storitev (npr. zaradi vzdrzevalnih del, zaradi napak ali okvar, zaradi dogodkov
viSje sile), uporaba elekironske komunikacijske storitve, vkljuéno s
komunikacijo v sili, ne bo mo7na in je nasa odgovornost za morebitno Skodo
in nastale stroske izkljucena oziroma omejena v najvediji meri, kot je dopustno
skladno z veliavnimi predpisi. Elektronske komunikacijske storitve niso
dostopne (deloma ali v celoti) in za skodo in nastale strodke v zvezi s tem ne
odgovarjamo tudi v primeru, ko vam jih ne moremo zagotavljati zaradi visjie
sile, nastopa stanj ogrozenosti (vojna dli izredno stanje, stanje nastalo zaradi
naravnih ali drugih nesre€ ter katastrofalni izoad omrezja in podobno),
omeijitev, dolocenih v veliavnih predpisin ali posamicnih oblastnin aktin, ki
smo jih zavezani spostovati (npr. v primeru epidemije, redukcije elekirike in
podobno) ali drugih razlogov izven nase sfere oziroma razlogov, ki jih nismo
modli prepreciti, odpraviti in se jim izogniti.

Ne odgovarjomo tudi za 3kodo, ki nastane zaradi vase neprimerne

nepravilne ali neustrezne uporabe elekironskin komunikacijskin storitev ali
terminalske opreme, vklju€no s hiSno (interno) instalacijo, oziroma vasega
drugega ravnanja. Prav tako ne odgovarjamo za morebitne napake, motnje
ter prekinitve v delovanju elektronskin komunikacijskin storitev, ki izvirajo iz
tehni€no neustrezne hisne (interne) instalacije, fizi€nih omejitev (povezave)
ter kakrsnihkoli zunanijih vplivov (npr. motilci, ojacevalci, ki motijo omrezje).

Delovanje  oziroma morebitno ~ moteno  delovanje  elekironskin

komunikacijskih storitev presojamo na podlagi lastnih tehnicnih podatkov o
delovanju elekironskih komunikacijskin storitev, vkljuéno z njihovim
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delovanjem pri posameznem uporabniku (npr. delovanje uporabnikove

linije).

. Vzpostavliene imamo sisteme upravijanja (kot so npr. sistemi upravljanja

neprekinjenega poslovanja oziroma varovanja informacij), pri vzpostavitvi
katerih upostevamo mednarodno priznane standarde in dobre prakse z
namenom, da  zagotovimo  neprekinjeno  izvajanje  elektronskih
komunikacijskih storitev prek nasega omrezja na sprejemljivi vnaprej dolo&eni
ravni oziromda, da zagotovimo upravljanje varnosti.

Ker je delovanje elektronskih komunikacijskih storitev odvisno tudi od

4:18.

delovanja tistega dela omrezja, za katerega ste odgovorni vi, priporocamo,
da imate vzpostavlien nacrt za kontinuirano delovanje (npr. obnovitev po
izpadu elektrike, ki omogola naddalinjo delovanje terminalske opreme in
vasega omrezja; ustrezno rezervno napdajanje, da bi se lahko izvajale
elektronske komunikacijske storitve, e preostanek omrezja kljub izpadu
elektrike v_omejenem (nujno potrebnem) obsegqu bodisi v celoti bodisi
deloma nemoteno deluje), ter da zagotovite vire za takino naddalievanje

delovanja.

Rok za zacetek izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev je dolocen v
naro&niski pogodbi. Ce ta rok v naro&niski pogodbi ni dolocen, bomo
elektronske komunikacijske storitve zaceli izvajati oziroma vam bomo
omogocili njihovo uporabo v roku tridesetih dni
od dneva sklenitve {pravilno izpolnjene}-Narocniske narocniske
pogodbe. Ce pa-jeta rok odvisen od predhodnih izpolnitvenih dejan;
Brugihdrugih ponudnikov, ali od Narocnikaali-od-Uperabnikavas, ali
od koga drugega, pa terekzacne teci od

dneva, v katerem so vsi Brugi-ponudniki-inNarocnik-inUporabnik-in
druginavedeni izpolnili vse svoje obveznosti za zacCetek izvajanja
Elekirenskihelekironskin  komunikacijskin storitev po NearocniskinaroCniski
pogodbi. Rok se-iziememe lahko podaljSa tudi v primerih izrednih dogodkov,
preobremenjenosti sistemov ali iz drugih tehni¢nih razlogov na nasi strani-Al-.
Kot delocenoje v fej toCki doloceno glede roka za zacetek izvajanja
Elekironskihelekironskin  komunikacijskin storitev  po sklenitvi _narocniske
pogodbe, smiselno pedebroenako velja tudi v primeru roka za zacetek
izvajanja Elekirenskihelekironskih  komunikacijskin storitev po  kakrdnikoli
spremembi-Naro&nitke—pogodbe—dopolnitvi naro&niske pogodbe. Ce bi
ugotovili, da zacetka izvajanja elekironskin komunikacijskih storitev ne
moremo izvesti v dogovorjenih rokih, vas bomo obvestili o razlogih za zamudo
ter predvidenem novem roku.
Zaradi
Uporabnikom zagotavljomo brezplacno komunikacijo na_Stevilkke za

komunikacijo v sili. Uporabnikom invalidom je omogocena komunikacija v sili
v obliki SMS sporocil na stevilke za komunikacijo v sili. Ob komunikaciji v sili na
telefonsko Stevilko 112, 113 ali 116 000, organu, ki komunikacijo obravnava,
takoj in brezplacno posredujemo tudi podatek o telefonski Stevilki in lokaciji
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klicocega (v_skladu s tehni€nimi moznostmi in z obic¢ajno/standardno
dosegljivimi podatki).

20. Ne odgovarjamo za nepravino podro&no usmeritev_komunikacije v sili na
Stevilke za komunikacijo v sili, e nas pravocasno predhodno ne obvestite o
spremembi lokacije telefonskega prikljucka oziroma druge terminalske
opreme, ki omogoca uporabo elektronske komunikacijske storitve (npr.
opreme, ki zagotavlja pokritost signala za elekironske komunikacijske storitve
na Sirfem podrocju).

5:21.  lzvajanje posamezne adli vseh elektronskih komunikacijskih storitev imamo
pravico kadarkoli zacasno omejiti_oziroma prekiniti_zaradi dograditve,
posodobitve; ali vzdrzevanja Al-omrezja ali Terminglskin-raprav—ali-zaradi
nopoke ali okvore ali ce ’ro dOVO|jUJeJO neposredno ¥el}e¥m—pﬁeérpﬁl—tehke

.ve||ovn| predp|5|. TakSna omejl’rev

oziroma prekinitev lahko traja toliko Casa; kot traja razlog za fo omejitev
oziroma prekinitev.

6.22.  Nacrtovane omeijitve oziroma prekinitve izvajanja
Elekironskinelekironskin  komunikacijskin  storitev  zaradi  dograditve,
posodobitve ali vzdrzevanja Aomrezja, mera-Al-najevitibomo najavili v
sredstvin javnega obve$canja vsaj en dan vnaprej, velje nacrovane
omeijitve ali prekinitve zaradi okvar ali napak pa nemudoma.

23. V primeru varnostnin incidentov v zvezi z nasim omreziem, elektronskimi
komunikacijskimi_storitvami ter pripadajocimi_informacijami, ravnamo v
skladu z veljavnimi predpisi in temi sploSnimi pogoji.

24. TekoCe merimo promet in lahko v izogib obremenitvi ali preobremenitvi
omrezne povezave usmerimo promet preko alternativninh  (dodatnih)
vodov, kar na kakovost elekironskih komunikacijskin storitev ne vpliva.

£25. V_okviru izvajanja elektronskin komunikacijskin storitev imamo pravico
kadarkoli izvesti vse potrebne ukrepe za zasCito vasih pravic Nerecnike,
Uperabnike-in pravic tretfjih oseb inter za zadcito svojin pravic, naprav in
opreme, vse skladno z vehovmml DredDISI

Zavezani smo k zagotavljanju tajnosti, zaupnosti in varnosti elekironskin
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26. Al zagotavic—tajnrost—vsebine—Elekironskinh komunikacijskih storitev na

nacin in v vseb|n| \% sklodu z ¥eﬁe¥mml el ovnlm predp|5|

Pri_uporabi doloCenih Elekironskihelekironskih komunikacijskin storitev

nudinudimo prikaz identitete kliCoCega prikljuCka in prikaz identitete
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priklju¢ka v zvez, pred vsakim klicem pa imaKklicodiUperabnikimate
moznost, da samsami brezplacno preprecipreprecite prikaz identitete
prikljuCka, s katerega kliceklicete, ali da to od Alzahtevaenas zahtevate
avtomatic¢no za vse klice iz svojih prikljuCkov (razen pri klicih na stevilkestevilko
za Kl+eekomun|k00| ov 5|I|)

24-Ce imamo resne in u‘remeliene razloge (npr=. Ce tako doloci pristojni
organ, ce pristojni organ spremeni Al-dedeljen-Stevilski prostor, ki nam je
dodelien, Ce
nastopijo tehniCne omejitve, ki jih ni mogoce rediti na drug nacin-

10.28. %me—A—l—spremamﬂ—Ieleﬁenske) lahko spremenimo vaso telefonsko
Stevilko, ki smo vam jo je-predhodno dedelildodelili v uporabo-Narecniky. O
tej spremembi mera-At-obvestitiNarocnikavas bomo obvestili takoj po tem,

ko sam-ugotovibomo ugotovili, da be-Felefenskomoramo vaso telefonsko
Stevilko merakspremeniti.-

29. Za uporabo elektronskin komunikacijskih storitev velja nacelo normalne in
obicajne uporabe. Na odstop od nacela normalne in obi¢ajne uporabe
kaze uporaba, ki od obicajnih vzorcev uporabe nasega povprecnega
naro¢nika odstopa za tri standardne mesecne odklone glede na
posamezno elekironsko komunikacijsko storitev v zadnjih treh mesecih. Za
odstop  od nacela normalne in obicajne uporabe elekironskih
komunikacijskih storitev se $teje tudi uporaba, ki bi lahko Skodovala omrezju
(npr. precbremenitev omrezja, onemogocanje normalne uporabe omrezja
drugim uporabnikom), raba elekironskin komunikacijskin — storitev v
komercialne namene (npr. glede na Stevilo uporabnikov, s katerimi
komunicirate, glede na to, dli je komunikacija enosmerna ali dvosmerna),
preprodaja elekironskin komunikacijskin storitev tretjim osebam, uporaba v
sistemih za zakljuCevanje klicev, v sistemih brez posredovanja cloveka, ipd.
Odstop od normalne in obiCajne uporabe elekironskin komunikacijskin
storitev predstavlja bistveno krsitev dolocb narocniske pogodbe.

IV. Pravice in obveznosti in-uvelicvianje-

1-30. Elektronske komunikacijske storitve ste dolzni uporabljati v _skladu z
veljavnimi predpisi in narocnisko pogodbo ter na nacin in v vsebini, ki sta
skladna z namenom, s katerim vam te storitve zagotavljamo. Ni dovoliena
uporaba t. i. GSM vmesnikov za izvajanje medomreznega povezovanjd,
SIMBOX in podobnega. Pri uporabi elektronskin komunikacijskin storitev ste
dolzni spostovati tudi predpise s podrocja varstva avtorske in drugih pravic
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intelektualne lastnine in druge veljavne predpise. Ni dovolieno objavljanje,
posredovanje in _shranjevanje ali drugaéna nepooblaic¢ena uporaba
avtorsko zadlitenin del preko omrezja. Pri uporabi storitev drugega
ponudnika ste dolzni spostovati tudi pogoje tega drugega ponudnika.

. _Elektronske komunikacijske storitve smete uporabljati zgolj za lastno uporabo.

32.

Brez predhodnega pisnega dogovora elektronskin komunikacijskih storitev
ne smete nadalje prodajati, uporabljati za opravljanje pridobitne dejavnosti,
ponujati v komercialne namene, dajati v najem ali z njimi kakorkoli drugace
razpolagati. Prepovedano je tudi vsako ravnanje, s katerim bi sebi ali tretji
osebi pridobili nekaj, kar vam po narocniski pogodbi ne pripada dli s katerim
bi nedovolieno posegli v pravice drugih. Uporaba elektronskih
komunikacijskin storitev, ki bi kakorkoli Skodovala delovanju, varnosti dli
kvaliteti omrezja (npr. preobremenitev_omrezja, onemogocanje normalne
uporabe omrezija drugim uporabnikom) in  uporaba elektronskih
komunikacijskin storitev s sistemi za samodejno klicanje oziroma posiljanje
sporocCil brez Clovekovega posredovanja, ni dovoliena. Vsako ravnanje, ki je
v _nasprotiju s katerokoli od navedenih zahtev oziroma prepovedi predstavlja
zlorabo vasih pravic in obenem bistveno kriitev naro&niske pogodbe.

Z namenom omogocanja uporabe elektronskin komunikacijskih storitev in

33.

preprecevanja zlorab vam svetujemo namestitev protivirusne in druge
zasCite in svetujemo aktivna ali pasivha ravnanja za namen izogibanja
morebitnim zloralbam s strani tretjin oseb. Nasa odgovornost za stroske, Skodo
in druge posledice (vkliju¢no z izgubo podatkov), ki bi vam morebiti nastale
zaradi zlorab s strani tretjin oseb, je izkljucena.

Pri uporabi elektronskin komunikacijskih storitev in opreme vam priporocamo,

da:

e upostevate vsa navodila proizvajalca pri uporabi opreme ter izvajate
ukrepe varstva okolja;

e Vv bolniSnicah, letalih in drugih okoljih, kjer bi delovanje opreme lahko
motilo druge naprave oziroma kjer je tako oznaceno uporabliajte
opremo na nacin, ki ne moti okolice;

e imate delujoco opremo vedno pod nadzorom;

e na delujocCi opremi, Se posebe] na pametnih mobilnih napravah, si
uredite zaklepanje zaslona oziromda naprave z geslom, da s tem
preprecite nepooblas¢eno uporabo;

e izklopite opremo iz elekiriCnega omrezja v primeru povecane nevarnosti
udara strele;

e uUporabligjte prenapetostno zascito;

e varujete gesla in uporabniska imena z vso potrebno skrbnostjo ter
upostevaijte vsa navodila (npr. jih ne posiljajte po elekironski posti zaradi
preprecevanja zlorab, t. i. phishing, jih ne vpisujete v spletne strani, ki niso
v_nasi lasti, jih vnadate le na mestih, kier drugi ne morejo videti vnesenih

podatkov);
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34.

e spremljate porabo elekironskin komunikacijskin storitev, e je to
omogoceno;

e se seznanite s priporocili za preprecCevanje previsoke porabe storitev;

e prevzamete oziroma vracate klice le na tiste mednarodne telefonske
stevilke, ki jih poznate, zaradi preprecevanja zlorab, 1. i. wangiri;

e ste pri uporabi elekironskih komunikacijskin storitev pozorni na pogoje
uporabe storitev _drugih ponudnikov (npr. t. i. v&lanitev v _SMS-klub s
poslanim potrditvenim SMS sporocilom, na podlagi cesar lahko
prejemate tudi placliive storitve drugih ponudnikov; storitve drugih
ponudnikov so obrac¢unane v skladu z njihovim cenikom, z v&lanitvijo v
SMS-klub pa se strinjate, da vam kot ponudnik poti uporabo storitev
drugih ponudnikov obracunamo na nasem racunu);

e pri uporabi storitev npreusmeritevi preverite, da ne boste preusmerili
klicev na stevilko, ki Ze ima vkloplieno storitev preusmeritve;

e sizagotovite varnostne kopije vseh podatkov, ki jih imate shranjene na
opremi.

Sami_morate poskrbeti za zagotovitev zadostne varnostne zascite svoje

35.

opreme kot so telefon, tablica, raCunalnik ipd. (npr. s protivirusnimi programi).

V zvezis tem je, v najvecii meri, kot je dopustno skladno z veljavnimi predpisi,

izklju€ena vsaka nasa odgovornost kot npr. za:

e zagotavljanje zascite in zasebnosti podatkov prenesenin preko spleta
oziroma omrezjq;

e varovanje in uporabo datotek oziroma podatkov, ki se shranjujejo na
streznikin oziroma, ki se izmenjujejo med strezniki in vaso opremo zaradi
omogocanja dostopanja do zunanjih aplikacij;

e vdore v vaso strojno dli programsko opremo (npr. parazitni programi,
trojanski koniji, programi za samodejno klicanje, programi za samodejno
posiljanje SMS sporodil);

e morebitne zlorabe elekironskinh komunikacijskin storitev, e te izhajajo iz
posebnega tveganja za varnost omrezja, na katerega smo vas ustrezno
opozorili, pa niste sprejeli razumnih ukrepov za zascito ali niste spostovali
navodil za odpravo tvegani;

e zagotavljanje shranjevanija varnostnih kopij datotek oziroma podatkov.

Ne odgovarjamo za vsebine, ki jih v okviru uporabe elekironskih

36.

komunikacijskih storitev_ na kakrienkoli nacin objavite oziroma Sirite ali jih
objavijo oziroma Sirijo _drugi. Prav tako ne odgovariomo za kakovost in
skladnost teh vsebin z veljavnimi predpisi in splosnimi pogoiji.

Omogocamo vam, da s svojim narocniskim razmeriem upravljate preko

razlicnih kanalov po postopku in pogojih kot veljajo za posamezni kanal (npr.
preko elektronskega ali postnega naslova, telefonske stevilke, SMS sporocila
ali_tudi drugace lahko zahtevate nekatere spremembe narocniske
pogodbe). Vsaka taka sprememba narolniske pogodbe (kot npr. izbira
dodatnih storitev ali sprememba obstojecin narocenih storitev) dopolnjuje
narocnisko pogodbo in vas zavezuje.
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37.

Zo uporabo Dosomezmh @e—v—elew#u—uz—vemme—Ne#eemske—pegeeLbe—AJr

38.

komumkocuskm s‘ron‘rev vam lahko doIOC|mo Dosebno |den’r|f|kocuo (npr.

geslo, uporabnisko ime), ki ste jo dolzni uporabljati v skladu z nasimi navodili
in vso potrebno skrbnostjo. To identifikacijo smemo spremeniti, vendar pa vas
bomo o tem predhodno obvestili. Dostopna gesla in uporabniska imena ter
druge podatke, ki so potrebni za uporabo elektronskih komunikacijskih
storitev, ste dolzni skribno hraniti in jih ne smete razkriti tretji osebi. O morebitni
Zlorabi oziroma nepooblasceni uporabi identifikacije nas morate takoj pisno
obvestiti in upostevati vsa nasa morebitna navodila. Odgovornost v primeru
morebitne zlorabe oziroma nepooblasc¢ene uporabe identifikacije je v celoti
na vas, ¢e veljavni predpisi za posamezni primer _izrecno ne dolocajo

drugace.

Ce kdo nepooblaiceno uporabi vaso identifikacijo za naro€anije in uporabo

39.

posameznih elektronskin komunikacijskih storitev, sami nosite tveganje in
frpite posledice takSne nepooblas¢ene uporabe. To npr. pomeni, da ste
nam dolzni placati vse zagotovljene elektronske komunikacijske storitve,
druge storitve, druge placilne obveznosti in blago, do trenutka, ko je bila
nadaljinja nepooblas¢ena uporaba identifikaciie onemogocena, kakor tudi
vse morebitne druge stroSke in Skodo.

Sami nosite tveganje za morebitno uni¢enje, izgubo dli krajo terminalske

40.

opreme in SIM kartice. Navedeno tudi pomeni, da ste nam dolzni placati vse
elektronske komunikacijske storitve in vse druge storitve in druge placilne
obveznosti, opraviljene z uporabo te terminalske opreme oziroma SIM kartice
v _obdobju do preprecitve naddalinje uporabe. V posledici uni¢enja, izgube
ali kraje terminalske opreme oziroma SIM kartice nam morate placati tudi vso
Skodo in vse morebitne stroske povezanih aktivnosti (vkliu¢no ponovnega
priklopa telefonske Stevilke) v skladu s cenikom. Vsa nasa odgovornost za
morebitno $kodo, ki vam nastane zaradi nepooblas¢ene uporabe dli
posedda na terminalski opremi oziroma SIM kartici ali v _primeru unicenja,
poskodbe, izgube ali kraje terminalske opreme oziroma SIM kartice, je v celofti
izkliu¢ena, razen e je to v nasprotju s prisilnimi pravili veljavnih predpisov.

Ce 7elite v primeru uni&enja, izgube dli kraje terminalske opreme oziroma SIM

kartice novo terminalsko opremo oziroma SIM kartico ali Ce zelite preprediti
njuno morebitno nadaljnjo uporabo, nam morate to sporoditi pisno, lahko pa
fudi na drug nacin kot ga doloc¢imo (npr. z obiskom na nasem prodajnem
mestu, z uporabo gesla) pri Eemer lahko zahtevamo tudi vaso identifikacijo.
Po prejemu sporocila o izgubi ali kraji terminalske opreme oziroma SIM
kartice, bomo na vado zahtevo in skladno s tehni€nimi moznostmi prepredili
njuno naddaljnjo uporabo (z izkljucitvijo iz omrezja ali drugace). Po izkljucitvi
terminalske opreme oziroma SIM kartice iz omrezia vam lahko posliemo
zavezujoc¢a navodila v zvezi s postopkom, kako preklicano terminalsko
opremo oziroma SIM kartico zamenjate z novo. Ce v petngjstih dneh po
datumu posilianja tega navodila preklicane terminalske opreme oziroma SIM
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kartice ne zamenjate z novo, vam smemo onemogociti tudi uporabo
telefonske Stevilkke za to terminalsko opremo in izvesti vse druge ustrezne
ukrepe za zavarovanje vasih in nasih pravic.

. Pisno lahko zahtevate, da nqgj izsledimo zlonamerne ali nadlezne klice ali

42.

SMS/MMS sporocdila, ki jih prejemate v okviru elektronskin komunikacijskih
storitev. V_tem primeru smemo v okviru zakonskih in tehni€nih moznosti
zacasno, vendar najdalj tri mesece, belefziti izvor teh klicev in SMS/MMS
sporocil, ki se zakljuCijo v omrezju v vasi prikljucni tocki, in sicer tudi tistih,
katerih identiteta ni prikazana. O ugotovitvah vas obvestimo skladno z
veljavnimi predpisi.

Zamenjavo izvajalca storitev _dostopa do interneta oziroma prenos

43.

telefonske Stevilkke lahko sproZite pri operaterju, h kateremu Zelite prenesti
telefonsko Steviko oziroma dostop do interneta. Postopek prenosa
telefonske Stevilke in postopek zamenjave izvajalca dostopa do interneta se
lahko zgodi zgolj z vasim izrecnim soglasiem.

V Casu postopka zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta vam bo

44,

storitev_dostopa do interneta neprekinjeno zagotovliena razen, e to iz
tehni¢nega vidika ni izvedlivo. Zamenjava izvajalca storitve dostopa do
interneta se izvede v najkrajfem moznem casu in na datum ter v ¢asovnem
okviru kot je dogovorien z vami.

O datumu izvedbe prenosa telefonske Stevilke se dogovorimo, pri cemer

45.

mora biti telefonska Stevilka aktiviikana v._enem delovnem dnevu od
dogovorienega datuma.

Do zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta oziroma prenosa

46.

telefonske Stevike vam bo storitev Se naprej zagotovliena pod enakimi
pogoji, pri Cemer prekinitev delovanja storitve ne sme biti dalja od enega
delovnega dne.

Za primer zamude dli zlorabe pri postopku zamenjave izvajalca storitve

47.

dostopa do interneta oziroma prenosa telefonske Stevilke in e se to ne
opravi v_dogovorienem roku oziroma na dogovorjeni datum, ter smo za
zamudo dli kriitev odgovorni mi, ste upraviceni do ustreznega nadomestila.
Kriteriji in pogoji za uveljavijanje in ugotavljanje vase upravicenosti do
nadomestila so objavlieni na Al.si, vse ob upostevanju tehnoloskih dejstev in
veljavnih predpisov, ki urejajo nadomestila za primer zamude ali zlorabe pri
postopku zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta  oziroma
prenosa telefonske Stevilke.

Pravico imamo, da narocniske in katerekoli druge pogodbe prenesemo na

fretjo osebo, ¢e je to potrebno, da v &im vedji meri odpravimo moznost za
dalSe  prekinitve  oziroma nemoznost  zagotavljanja  elekironskin
komunikacijskin _storitev oziroma da lahko kontinuirano zagotavljamo
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elektronske komunikacijske storitve v skladu z narocniskimi pogodbami
oziroma drugimi pogodbami. S sklenitvijo naro&niske pogodbe in katerekoli
druge pogodbe z nami, nam dajete vnaprejsnjo privolitev za opisani prenos
narocniske in druge pogodbe. Narocnisko in drugo pogodbo lahko na tretjo
osebo prenesemo v celoti ali delno, kar pomeni, da lahko prenesemo vse
svoje pravice in obveznosti dli le del svojih pravic in obveznosti. Tretja oseba
bo od prenosa dalje nosilka nasih prenesenih pravic in obveznosti iz
narocniske pogodbe oziroma iz druge pogodbe, kar vkljucuje tudi obveznost
izvajanja elektronskinh komunikacijskin storitev _po narocniski pogodbi in
pravico do prejemanja placil za te izvedene storitve.

48. Pravico imate, da se sami odlolite o objavi podatkov v univerzalnem
telefonskem imeniku. Ce se za objavo ne odlocite in ne izberete nobene
izmed mo7nosti po narocniski pogodbi, se Steje, da objavi podatkov
nasprotujete. Ne glede na to, pa lahko kadarkoli v casu trajanja
naroc¢niskega razmerja zahtevate naknadno  objavo  podatkov v
univerzalnem telefonskem imeniku, tako da nam predloZite izpolnjen
obrazec za objavo podatkov.

49. V primerih, ko vam omogocamo uporabo storitev drugih ponudnikov, je v
najvecji meri, kot je dopustno skladno z veljavnimi predpisi, izkljucena nasa
odgovornost za Skodo in nastale stroske, Ce ti izvirgjo iz storitve drugega
ponudnika (npr. iz naslova nedelovanja ali slabSega delovanja storitve
drugega ponudnika, kakovosti storitve drugega ponudnika, vsebine,
pogojevV in skladnosti izvajanja storitev drugih ponudnikov).

50. Ce vam v okviru izvajanja naroéniske pogodbe nastane 3koda, je nasa
odgovornost izkliu¢ena za vse primere, razen Ce je takdna izkljulitev v
nasprotiu s prisiinimi pravili veliavnih predpisov. IzkljuCitve odgovornosti v teh
splodnih pogojih se v nobenem primeru ne nanasajo na odgovornost za
Skodo povzroceno namenoma dli iz malomarnosti.

33V primerih, ko nasa odgovornost v skladu s prisilnimi_pravili veljavnih
predpisov_ne more biti izkljucena, vam ne odgovarjiomo za skodo, ki
presega Sestkratni znesek zadnjega
12.51.  Recunaracuna pred nastankom te skode, ki ge-je-NarocnikplacalAl-iz
naslovate-smo vam ga izstavili za storitev, na katero se nanada vas zahtevek,
razen Ce je taksna omeijitev odskodninske odgovornosti v nasprotiju s prisilnimi
pravili veljavnih predpisov.

Narocniskepogodbe-

13:52. V primeru smrti ali poskodb, ki je—v—okvird—izvajanja—Narocniske
pogeodbeso posledica dejanja ali opustitve AL—Al—Narecnhikuy  okviru
izvajanja narocniske pogodbe, odgovorna oseba odgovarja v skladu z

Veligvrimiveljavnimi predpisi.-
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V. Cena in placilo storitev

34 Racun vam posliemo v elektronski obliki, razen e zahtevate papirnati
racun. Racun v elekironski obliki vam posliemo po elekironski posti na
elektronski _naslov, ki ga dololite za prejemanje racunov ali na
kakrsenkoli drug elektronski ali drugacen nacin—Narocnik—mora—Alt
placati-Radun— (npr. prek SMS sporocila, v spletno banko). Papirnati
racun vam posliemo po navadni posti na vas naslov ali na drug naslov,
ki ga dolocite za prejemanje racunov. Ob posiljanju racuna vam lahko
posliemo tudi SMS obvestilo s povezavo do UPN naloga oziroma
povezavo za hitro placilo racuna oziroma z informacijami o racunu.

Rocun s’re dolznl ploco‘rl v skladu z njegovo vseblno—ezweme—deleem#

4_4_.53. 5 . . .
e—v—seki—spr—emembl—teger onolo (nQr eIekTronskego nesle¥e—|gredolo) preko
katerega prejemate racune. Vasa obveznost placila nastane tudi, ce iz
kakrsnegakoli razloga, ki izvira iz vase sfere, racuna ne prejmete ali
prevzamete (npr. ker biimeli prepoln elektronski nabiralnik).

36.-Racun, ki ga prejme-Narocnik;prejmete je Neraz&lenjeninerazClenjeni
racun. Raz€lenjeni racun ali Zbimizbirni racun more—A+Narecniky

zageotevitivam zagotovimo, Ce Narocnik-to pisno zehtevazahtevate in

placeaplacate v skladu s

15.54. Cenikemcenikom, in sicer v okviru fistih stopenj razclenitve oziroma
zbirnosti, kot jih At——zagoteviezagotavljamo. Podlaga za
RazélenjenirazClenjeni racun za opravljene Storitve——Drugih
ponudnikovstoritve posameznega drugega ponudnika (npr-—penudnikov
Gestovani——.. ponudnika gostovanja) so podatki, ki nam jih-A} zagotovi
Brugdrug ponudnik in je fudi stopnja razélenjenosti Racuvnaracuna lahko
samo taksna, kot jo omogocajo ti podatki_oziroma pogoji drugega
ponudnika.

+6.55.  Razclenjeni racun vam zagotovimo za nazgj, e to pisno zahtevate in

placate v skladu s cenikom. Raz€lenjeni raCun rera-Al-Narocnikuzagotoviti
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zanazajSe-Narodnikto pisnozahteva-inplacav-sklady-s Cenikom;lahko
zagotovimo najveC za zadnje tri izdane Racuneracune zadnjih tfreh
Obracunskihobracunskin obdobij od dne, v katerem Neareénik—od-Al-to
zahteveato od nas zahtevate. V primeru paketov z neomejeno koli¢ino enot
ne zagotavljamo raz€lenjenega racuna.

. _Elektronske komunikacijske storitve, druge storitve, blago iz nase ponudbe ter

57.

vase druge placilne obveznosti vam vsakokrat zaracunamo na racunu, ki
sledi obracdunskemu obdobju, v katerem so bile storitve opravljene oziroma
blago kuplieno, razen ¢e ni doloceno drugace v ceniku ali narocnidki
pogodbi. Narocnino ali drug znesek v skladu s cenikom, katerega visina ni
odvisna od obsega dejanske uporabe elektronskin komunikacijskih storitev,
vam zaracunamo tudi za obdobje, v katerem elektronskin komunikacijskin
storitev_morebiti niste uporabljali ali pa ste jih uporabljali v _omejenem
obseqgu.

Morebitne popuste vam upostevamo z vpisom v obracunski sistem ali z

naslednjim obracunskim obdobjem, razen e je izrecno dogovorjeno
drugace. Popusti se ne sestevajo. V primeru, da smo vam na podlagi
narocniske pogodbe Ze priznali dolocen popust, vam ta popust s frenutkom
zacetka obracunavanja novega popusta ukinemo.

372-Ce tako doloc¢a Neare&niskanarocniska pogodba ali Cenik—meora

Narocnik.cenik, ste nam dolzni za posamezno

1£4.58. Obracunsko—obdobje—alize—drugoobracunsko obdobje ali za drugo

obdobje, doloCeno v Nearecniskinarocniski pogodbi ali v Cenikuceniky,
doloCen znesek iz naslova svojih obveznosti do Ape-Narocniskipogodbinas
placati vnaprej. Ce v tem primeru to obdobije iz kateregakoli razioga ne
poteCe v celoti (npr=. zaradi prenosa sklenjene Narecniskenarocniske
pogodbe na novega Narocnika——)—mora—NarocniknaroCnika), ste nam
dolZzni placati-At (poleg ostalih obveznosti v skladu s @emkemcemkom) zgolj
sorazmeren del zneska, ki se placuje vnaprej-izraéunan-po. Ce narocniska
pogodba ali cenik za posamezni primer ne dolocata drugace, se sorazmerni
del zneska izracuna po naslednji formuli: znesek, ki se placuje vnaprej za

posamezno obdobje / (delieno) s Stevilom vseh dni v tem obdobju X
(pomnozeno) S sfevnom dnl dejonskego jife]] on a Tego OdebJG———FG%eH—Ge

41 Storitve Brugihdrugih ponudnikov Al—ebracunavavam obracunamo in

zaracunava—NaroénikuzaraCunamo brez nepotrebnega odlasanja na

podlagi podatkov; kot jih sam—prejmeprejmemo od Brugihdrugih
ponudnikov do dneva obracuna zneskov v Racunuracunu, lahko tudi

27



izven Obradunskegeobracunskega obdobja. Podatke iz veljavnih cenikov
Drugihdrugih  ponudnikov, ki jih  Al—upesStevaupostevamo  pri
obracunavanju

18:.59. _inzaraCunavanju Narocnikukaterh-Alin jih samine eb}ewuleob'ovl'omo
so Narocniku—dostopni na nacin, kot ga nudijo Brugidrugi ponudniki.
AlObracunamo in zaraCunamo vam lahko ebracune—in—zaracunga
Nerocniku—tudi druge zneske iz predhodnih Obracunskihobracunskih
obdobij, Ce iz kateregakoli razloga ti niso bili ze obracunani in zaracunani na
takrathnem Racunu-—racunu.

60. Narocnina za elektronske komunikacijske storitve ne vkljucuje javnih dajatev,
ki ste jin kot zavezanec dolzni placevati skladno z veljavnimi predpisi (npr.
javnemu zavodu RTV Slovenija).

19.61.  V primeru zamude s placilom {dela}-zapadlih denarnih obveznosti-pe
Racuny—moera-Narocnik, ste nam dolzni placati Al-tudi zakonske zamudne
obresti, obraCunane od viSine neplacanih denarnih obveznosti; od dneva
zapadlosti obveznosti v placilo, do dneva placila, v visini po obrestni meri za
zakonske zamudne obresti doloceni z Meligvnimiveljavnimi predpisi.

20.62. Ce Naronik—ne izpolnizapadieporavnate svojih zapadlih denarnih
obveznoshée—AJ—uz—Reé%e—mere—Ne;eemk sTe dolzm plocch AJ—Hq@sebl—le

Ne%eemke—fudl s#eskezneske vseh nodolmnh dejonj in oprovn k| jih FPJ-@G@—A—]—

inta-pooblascena-oseba—~—viSiniza poplacilo obveznosti izvedemo sami ali
preko pooblas¢ene osebe. Zneski teh naddalinjih dejanj in opravil so

zaracunani v skladu s Cenikemcenikom ali delocenih—heposredno—z
Veliennimiveljavnimi predpisi (npr-+z. Zakonom o sodnih taksah, zZakonom o
odvetniski tarifi—)-).

21.63.  Ce Naro&nik-ne-plagasvojih zapadlih denarnih obveznosti de—Al—ne
placate, imate pa pri eemer—pe&me—Ne%eem%neﬂteeu%—Mnos dobroimetje
iz kateregakoli naslova ali mu-Al-delguievam dolgujemo karkoli drugega iz
kateregakoli naslova, sme—Al—kadarkelismemo pobotati (kompenzirati)

svojenase medsebojne terjatve deo—tega—Nearocnika—s—terabramitega
Nearoénika-do-sebena podlagi podane izjave o pobotu.

22.64. Ne glede na ostala dolocCila Splesnihteh splosnih pogojev-zae-potrosnike;
sme—Al, smemo placilo katerekoli svoje zapadle denarne terjatve do

Nerocnikavas kadarkoli uveljavljoh v sodnih in drugih ustreznih postopkih v
skladu z¥e41ewn+m+ veljavnimi predp|5|

VI. Spremljanje in nadzor porabe storitev
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44 Na vaso zahtevo in v skladu s svojimi tehnicnimi zmoznostmi—pesreduje

Narocniku-oziroma-Upeorabniku-tiste vam lahko posredujemo informacije,
ki jih le-tapotrebujeza-potrebujete za spremljanje nadzora porabe storitev
(npr. prepreCevanje lzredno-visokin raCunov-ozircoma-Negativhihreakeijng
racun;), saj Al—v obsegu, kot lahko, azumo spremljaspremljamo in
obracynavaobracunavamo promet v realnem cCasu ter s tem
spremligspremljamo  morebitha  odstopanja od obic¢ajnih  vzorcev
upepebnik%perebe

65. Elekironskinkomunikaciiskin—storitev-—Ne glede-ngtopavale porabe
elek‘rronskm komunikacijskih storitev. Prizadevdli si vas bomo obvestiti, ko bo
vasa tekoca mesecna poraba z govornimi storitvami, ki se obracunavajo po
dejanski uporabi, dosegla 20,00 EUR z DDV dli drugo z narocnisko pogodbo
dogovorjeno mejo porabe oziroma 80% te finanéne meje. Pri tem je treba
upostevati, da so zaradi Casovnih zamikov med obracuni mozna odstopanja
med obrac¢unanim in dejanskim promefom, sajsote-informacijezato je
obvescanje, glede na hitrost pjirevega-spreminjanja_informacij, lahko zgolj
okvirre-okvirno in nezanesljivo. Za pravocasen nadzor nad porabo ste dolzni
poskrbeti sami s pomocjo mehanizmov, ki vam jih zagotavljamo pod pogoiji
iz naslednje tocke, sicer ne odgovarjamo za presezek nad mejo porabe.

47Ce Naro&nik-oziroma-Uporabniklahke &e-tehnicna podpora posamezni
elektronski komunikacijski storitvi to omogocafpreveri{povecano)lporabe

Elekironskin-komunikacijskin-storitev-

66. in_upostevaje morebitne omejitve glede teh pridobljenih informacij (npr--.
glede govornih storitev oziroma glede podatkov od Bregihdrugih
ponudnikov, ki jih Al-morebitno Se ni-prejel——)-+fi}-nismo prejeli), lahko
preverite porabo elekironskih komunikacijskih storitev:

o tako, da Alpesienam posliete SMS sporocilo: STANJE (oziroma drugo
SMS sporocilo, ki ga deleci-AH,dolocimo) na telefonsko Steviko 9443
(oziroma na drugo telefonsko Stevilko, ki jo deleci-Atdolocimo), nakar g&
Al—obvestivas obvestimo o stanju porabe—{ii}— s povratnim SMS
sporocCilom;

o preko splethe—aplikacijesstoritve Moj.—A1 (oziroma druge splethe
aplikacijestoritve, ki jo deleciAtdolocimo), kjer lahko spremljaspremljate
frenutno porabo in analizo porabe v predhodnem obracunskem
obdobju—{iH-;_

e sklicem na telefonsko $tevilko za pomo¢ Uperabnikermuporabnikom 040
40 40 40 in-tiv}-

e na druge nacine, glede katerih lahko vsak-Naroénik-oziromea-Uporabnik
pridebipridobite informacije na nasih prodajnih mestin-At-.

Laradi

67. Ne glede na predhodne tocke vam bomo pri uporabi podatkovnih storitev,
ki se obraCunavajo po dejanski porabi, omogodili spremljanje in nadzor
porabe:

e lLahko boste brezplacno dolodili finan€no ali koli€insko mejo, pred in ob
dosegu katere vas bomo obvestili in  vam nadalinjo uporabo
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68.

podatkovnih storitev onemogodili. Ce si meje ne dolo&ite sami, bomo
porabo onemogocili, ko koli¢ina porabe podatkovnih storitev na
obmocdju Slovenije v obracunskem obdobju doseze 35 MB oziroma
drugo ustrezno kolic¢ino, ko bi bila pri obracunu podatkovnih storitev
dosezena finanéna meja 20,00 EUR z DDV. Navedeno ne velja za pakete
Z vkliju¢enimi oziroma zakuplienimi koli¢inami prenosa podatkov.

o Ce priuporabi podatkovnih storitev doseZete 80% meje porabe, na vaso
telefonsko 3tevilko posliemo SMS sporodilo z opozorilom. Ce mejo porabe
dosezete, vas bomo o tem obvestili Se z dodatnim SMS sporocilom.
Enako vas bomo obvestili, ko dosezete 80% oziroma 100% zakuplienih
koli¢in prenosa podatkov, vklju€enih v paket. Vsa obvestila so za vas
brezplacna. Obvestila lahko kadarkoli izklopite s klicem na Steviko za
pomoc uporabnikom 040 40 40 40 ali pa to uredite na kateremkoli nasem
prodajnem mestu. Vsako spremembo bomo uredili v _roku enega
delovnega dne od dne, ko je zahteva podana. Ce kot naro&nik niste
hkrati tudi uporabnik storitev, nam morate v narocniski pogodbi sporoditi
kontakt za obvestila.

o Ce dosezete mejo porabe, vam bomo onemogocdili nadaljnjo uporabo
podatkovnih storitev _na obmodcju Slovenije. V tem primeru lahko
aktivirate dodatne opcije za prenos podatkov adli pa mejo porabe
odstranite, o Eemer vas obvestimo tudi v SMS sporocilu, ki ga prejmete
ob dosegu meje porabe.

o Ce meje porabe podatkovnih storitev na obmod&ju Slovenije ne Zelite
uporabljati, lahko mejo odstranite s poslanim SMS sporocilom s kljuéno
besedo »BREZ LIMITA« na Stevilko 4040, s klicem na Stevilko za pomoc&
uporabnikom 040 40 40 40 dli pa to uredite na kateremkoli nasem
prodajnem mestu.

e Ne glede na dolocbe prejsnjinh odstavkov lahko ob sklenitvi narocniske
pogodbe izberete, da se poraba ob dosezeni meji porabe do konca
obracunskega obdobja ne sme nadaljevati.

Previsoko porabo podatkovnih storitev lahko preprecite tudi sami tako, da

69.

npr. na terminalski opremi izklopite samodejno posodabljanje aplikacij ali
nastavite ro€no izbiro operaterja mobilnega omrezja. Vel nasvetov glede
preprecitve previsoke porabe podatkovnih storitev in vec informacij o
posledicah nenadzorovanega  prenosa  podatkov  in samodejnih
posodobitvah lahko najdete na Al.si. Cene in stroski uporabe podatkovnih
storitev pa so navedeni v ceniku.

Za preprecevanje previsoke porabe zaradi klicev na premijske stevilke in na

70.

Stevilke v tujino vas bomo v skladu s tehni€nimi zmoznostmi pred klicem
obves&ali o obracunavanju takega klica.

V_skladu s svojimi_tehni€nimi zmozZnostmi vam lahko z namenom

preprecevanja izredneo-visekihprevisoke porabe (npr. previsokih raCunov-At
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posamezne elekironske komunikacijske storitve poleg brezplacnih

ogoTowmo TUdI posamezne s’ron’rve dolocene v Cenikucenikuy, s katerimi se
ontrolovam omogocimo
nodzor (povecane) porabe Elekirenskihelektronskih komunikacijskih storitev:

T

o tako, da imea-Uporabnikimate omejitev prenosa podatkov v tujini-;

o liltako, da ime—Udporabnikimate prepreceno uporabo posameznin
Elekirenskihelektronskih komunikacijskih storitev (npr=. fistih za placilo
blaga ali storitev Brugihdrugih ponudnikov——-fii}-);

e tako, daimeUporabnikimate preprecen prejem komercialnih sporocil in
fiv)-

e druge storitve, glede katerin Narocnik—ozirome—Uporabnrik—lahko
pridebipridobite informacije na nasih prodajnih mestin-At-—.

24.71. Odvisno od vsebine storitev, ki zagotavljgjo omejeno porabo
Elekironskinelekironskin komunikacijskih storitev, Ad-podlie Upeorabnikuvam ne
glede na predhodne tocke podliemo opozoriino SMS sporocilo in vam pri
nadaljevanju porabe lahko Al—preprecipreprecimo izvajanje fiste
Elekirenskeelektronske komunikacijske storitve, glede katere je dogovorjena
omeijitev.-

48-Ce se vasa poraba Elekironskinelekironskih komunikacijskih storitev
bistveno poveca, Uperabnik-pa se na Alnase opozoriino SMS sporocilo ne
odzove,odzovete in poraba Elekironskihelektronskih  komunikacijskih
storitev pe-Se daljenaprej naras¢a-in-, vam smemo tudi med obracunskim
obdobjem izdati racun in vas pozvati k placilu obveznosti v krajSem roku
kot je obicajno naveden v racunu. Obenem vam smemo do placila
racuna omeiiti ali prepreciti uporabo elektronskin komunikacijskih storitev,
ki bi bile lahko vzrok za previsoko porabo (npr. previsok racun). Skladno s
fo tocko lahko ravnamo tudi v drugih iziemnih primerih,
25.72. v katerih Mlohko iz okohscm prlmero lehke—ppeelwehgredwdlmo moznosf
nastanka
{Apr=previsoke Dorqbe {npr opozonlo Drugegedrugego ponudmka pn
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Prawca do Uges.ceFe govorc in spor pred Agene&eogencuo

26.73. Pravico imate do ugovora zoper vsoko naso odlocCitev inzepervsakedli

ravnanje Alwv zvezi s pravicami in obveznostmi, ki jih dolocajo veljavni
predpisi in narocniska pogodba. Ugovor merevagatelimorate podati v roku
petnajstin dni od dneva, ko je-izvedelste izvedeli za izpodbijano odlocCitev ali
ravnanje, vendar najkasneje v sestdesefih dneh od dneva-izdaje-Racung
oziroma—od-dnevadne, ko se je zgodil-sporni-dogedek—zgodila sporna
odlocitev ali ravnanje, ki je predmet Ugovera,—na-ugovora. Ugovor lahko
poiliete na nas poslovni naslov Al—Steje-se—daje-(Ameriska cesta 4, 1000
Ljubljana). Ugovor je pravocasen tudi, Ce je~dezenga na zadnji dan tegea
pritozbenega roka podliete priporo¢eno po posti. Ce bi se rok iztekel na
soboto, nedeljo, praznik ali dela prost dan, je Ygeverugovor pravocasen, ¢e
ga vagateliveoziviozite prvi naslednji delovni dan. MageateliSvo] ugovor pa

nam lahko wei—l:lgexaeppeée—AJrQodoTe ’rudl po elek’rronskl pos’rl (info@al .si)

+n—se—v-temuporobn|kom (040 40 40 40) V slednlem prlmer se Steje, da }e—AJr

prejeldgoveorsmo vas ugovor prejeli na dan, vkaterem-myu-gaje—~vagatel]
sporocitko ste nam svoj ugovor sporocili s klicem na rjegevenaso telefonsko
Stevilko.

510 Ugeveorgugovoru odloca nas  oddelek Al—za reSevanje
Ygoverovugovorov. Odlocitev glede-Ugoveora-mora-Atposiativagateljivo

ugovoru vam bomo poslali na nacin, s katerim je mogoce dokazati rjens
oy :

@eje—w—eg&elj—peslel—uge%men prejem. Ce ste nam svoj ugovor poslali
po elektronski posti, se-Steje-da-soglasadarmuvam lahko fudi-Alposlie-svojo
odlocitev glede-Ugoverao ugovoru posliemo po elekfronski posti na naslov,
iz katerega geje—posialagateliste nam ugovor poslali, ali na elekironski
naslov, ki ga—dageatelikottakinega—navedeste ga navedli v svojem
elektfronskem Ugeversugovoru.

28.75. Ce-Al} v petnajstih dneh po vloZitvi Ugovora—temu—he—ugodi—ahko
vlegeateli—ugovoru ne ugodimo, imate pravico, da v petnagjstih dneh po

prejemu tekSne—odlocCitve,—dozi_ viozite predlog za resitev spora na
Agencijoagencijo. Ce Al—v petngjstih dneh od vioZitve Ugevera—o
njemugovoru ne edledi{odloCimo (nas molk-Al-Hahkevdagateljivlez), imate
pravico, da v nadaljnjih petnajstih dneh (skupaj torej v roku 30 dni od vioZitve

ugovora) vlozite predlog za resitev spora na Agencijovrokutridesetih-dniod
viezitve Ugoveora—VagatelilahkodoZipredlogagencijo. Predlog za resitev
spora na Agencijoagencijo lahko vloZite tudi-kedarAl ugodi-njegovemu

Ugeveory, Ce ugovoru ugodimo, vendar nato svojih posledi¢nih obveznosti
ne izpolniizpolnimo v petnajstin dneh od vrocitve takine odlocitve~dagatelj

—vtem-primerg—viagatelj, in sicer lahko eZi-predlog za resitev spora na
Agencijcagencijo vlozite v petnajstin dneh po poteku roka za izpolnitev te
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nase obveznostis—strani-Al—V—. Posebej vas opozarjgamo, da iz naslova
izvajanja elektronskin komunikacijskin storitev _ne priznavamo nobenega
izvajalca kot pristojnega za izvensodno resSevanje potrosniskih sporov skladu
z Zokonom o |zvensodnem resevonju pOTrOShIkIh sporov (ZIsRPSH_

2976. Ce Neroinik—oziroma—Uporabnik—zelizelite uveljaviti pritozbo zoper
odlocCitev, izvajanje ali drugo ravnanje Brugegadrugega ponudnika,
meramorate ravnati v skladu s pogoji oziroma pravili, ki veljgjo za tega
Drugegeaedrugega ponudnika.

VIll. Omejitve in posledicho—prenehanje izvajanja Elekironskihelekironskih
komunikacijskih storitev-

55_Ce Naroénik-ne—plaéa—zapadlih obveznosti de—Alne placate v roku,
dolocenem v Racunu—mora-Al-

77. Naroénikaracunu, vas najprej] epezerti—nal—opomnimo, da zapadle
obveznosti placaplacate v roku petnagjstih dni od dneva prejema iege
opomina. Opomin hkrati Steje kot obvestilo in opozorilo pred omejitvijo ali
preprecitvijo izvajanja posomeznlh Elekironskihelekironskih komunikacijskih
storitev. V-primerihko-Al-posiia-Ce opomin posliemo preko SMS sporodila,
ga vedno peslieposliemo na Telefenskotelefonsko Stevilko, ki je predmet
NearecniskenaroCniske pogodbe ali ki je—nevedenaste jo navedli kot
kontakinatelefonskastevika—Ce Naro&nikkontakino telefonsko stevilko. Ce
kljub tekSnemu—opozerily—v—postaviienem—rokuopominu svojin zapadlih
obveznosti ne placa-lahke-Al{i}-placate v postavljenem roku, imamo med
drugim pravico, da vam:

e po poteku osemindvajsetih dni od dneva izstavitve Racuna—prepreci
Nearocnikuracuna preprecimo izvajanje vseh izhodnih
Elekirenskihelektronskin komunikacijskih storitev (npr=. izhodnih klicev,
paosiljanje izhodnih SMS—speorecil-Hin—izhodnih—MMS—sporedi-in—druge
prenose—podatkov—iz-Al-omreZja——]—in—zmanijSasporocil), dohodnih
storitev v gostovanju, televizijskih storitev in zmanjSamo hitrost pesiljanja
insprejemanjaprenosa podatkov-preko-spleta—{if-;

e po poteku devetinstiridesetih dni od dneva izstavitve Reéunaracuna,
poleg predhodnih ukrepov, prepreci—Narocnikupreprecimo tudi
sprejemanje vseh ostalih dohodnih Elekironskihelekironskih
komunikacijskih sTorn‘ev (npr— dohodnlh kllcev—ter sprejemonje vseh
dohodnih SM AM
peeletkev—v—AJ—em;ez-Je—} porocil) in 3e dodofno zmeﬂjse manjsamo
hitrost pesiljanje-in-sprejemaniaprenos podatkov-preke-spleta; in-{ii}-

e po poteku devetinsedemdesetih dni od dneva izstavitve Racuna
odstopi-od-NaroéniskeraCuna odstopimo brez odpovednega roka od

norocmske pogodbe na ko‘rerl temelii Ne;eemkewneplocon RGG‘:}H—V
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30.78. | Ce Ne;ee%ne p#eeeglocofe zopodhh obveznos’rl do—Al—v—roky

zajematioZLbirnizbirnem rac¢unu ali zbirni racunfi_placate le delno, dolocno

Splesnihsplosnin pogojev za—potrosnike—glede omejitev in peosledicnegea
prenehanja izvajanja Elekirenskihelekironskin komunikacijskih storitev veljajo
enovito in v celoti za vse Telefonske Stevilkein/ ali drugepredmetepo
Narocniskipogedbistoritve po temih-Zbirremdfih zbirnem raCunufib-—.
KadarNarocnik
79. Ce zoper sporni Rac&un—vleziUgoveorracun viozite ugovor glede visine
zaraCunanega zneska, A-Narocniky,ne-glede-na-ostala-dolodila-Splosnih
pogojev—za-potrosnike;vam do dokoncne odIochve v tej zadevi, vkljucneo
jje < j i ~ne beemeﬁiglede na ostala
dolocila ’reh sploSnih pogojev, ne bomo omeull ali prekinilprekinili uporabe
oziroma izvajanja Elekironskihelekironskin  komunikacijskin  storitev  po
Narocniskinarocniski pogodbi insicervseto-pod pogojem:i}, daje-Narocnik:
e ste pravocasno placalplacali nesporni del Racuna-ali-iij-de-je-Narocnik

placealracuna ali
ste _placali znesek enak povprecni visini zadnjih treh nespornih

Racunevracunov, ki smo vam jih je-Atizstavilk-Narocnikuizstavili pred fem
spornim Racunom{iil-deje-NarecnikraCunom, in
e ste nas o placilu po prejsnjin toCkah ebvesti-Al-nemudoma obvestili.
Za namen te toCke dokoncna odlocitev vkljucuje tudi odloCitev agencije,
Ce o tej zadevi odloCa tudi agencija.

56.Ce ima—Naroénik—placane—vse—Racune—krSi-pa kriite druga dolocila
Ne;eemskenorocmske pogodbe«q?leﬁwL

uperebl}eae—s#eﬁ#ve—mepe—AJ—Ne%eemke vas bomo nOJpreJ epezer#me]u
preﬂeherogozonh[ das krsﬁvuo v—orenehoTe v dolocenem roku-

Elekironske, razen Ce ti splodni pogoji za Dosomeznl primer ne dolocajo

drugace (npr. e narocnisko pogodbo krsite tako, da ta kriitev pomeni
takoj$njo in resno groznjo za javni red, javno varnost ali javno zdravie,
imamo pravico takoj odstopiti od narocniske pogodbe, ne da bi vas
predhodno opozorili in vam omogocgili rok za odpravo krsitve). Ce kriite
narocnisko pogodbo tako, da zlorabljate svoje pravice iz narocniske
pogodbe, ali da uporabljate elektronske komunikacijske storitve v

nospronu z nomenom po Ne#eems—le—pegedb»—eh—teke—d%ehke—n@#—

nOrOChISkI DOClOde moro’re S krsﬁvuo Qrenehot TCIkOJ po prejemu nosego
opozorila-izstraniAt-. Ce-Narocnik kljub takiremunasemu opozorilu ne
prenehaprenehate s kriitvijo v postavljenem roku, vam lahko A+
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omejiomejimo ali preprecipreprecimo izvajanje posameznih
Elekirenskihelektronskin komunikacijskih storitev glede katerih Narocnik-krsi

Naroéniskekriite narocnisko pogodbo, dokler Narochik-ne-preneha-s
krsitvijo- ne Qrenehote Ce ’ro ’rehnlcno ni mogoce O|I Ce krsfrev zajema

#ege—Ne#eemke%e—pﬁenehe4ye1e¢wse—Elek#@qskeelekfronske
komunlkocuske storitve po tefNaroniskipogodbi-Ce Narolnikkakorkol-

lehke—A—l—eelsiepl—eel—Ne#eemskenorocmskl DOQOde C||I \ drucuh prlmenh ko

ocenimo, da omejitev oziroma preprecitev izvajanja  elektronskin
komunikacijskin storitev ni primeren ukrep, pa lahko brez odpovednega roka

ods‘roplmo od norocnlske pogodbe%eie#eéeleeﬂe—Ne#eenk—K@#v—pe&le%

pogodbi, katere dolocila kriite.

Elektronske komunikacijske storitve, razen komunikacije na Stevilkke za

komunikacijo v sili, lahko brez, da bi viimeli pravico do povracila kakrsnekoli

Skode, stroskov dli drugega nadomestila (razen, Ce je to v nasprotiu s prisiinimi pravili

veliavnin predpisov) zacasno omejimo, in sicer za cas trajanja razloga za

zacasno omeijitev in ob vasi nespremenjeni obveznosti, da izpolnite vse svoje
obveznosti po narocniski pogodbi, vklju¢no s placilom, ce:

e ne prenehate z uporabo terminalske opreme, ki je v _nasprotjy z
veliavnimi predpisi in nasimi navodili;

e ne prenehate s kriitvijo, ki pomeni resno groznjo za javni red, javno
varnost dli javno zdravje dli povzroca resne gospodarske ali operativhe
tezave;

e ne omogocite meritev, odstranjevanja napak in izvajanja drugih del, ki
jin izvajamo na omrezni prikljucni tocki, e motnje na omrezju izvirgjo iz
omrezne prikljuéne tocke;

e ne prenehate z ravnanjem ali sporocili, s katerimi vznemirjate ali motite
druge uporabnike;

e ne poravnate prvinh dveh racunov po sklenitvi naro&niske pogodbe v
roku, doloc¢enem v racunu;

e s prikljucitvijo neustrezne terminalske opreme ali na kaksen drug nacin
povzrocate tehniCne motnje v omrezju ali ogrozate tehnolodko celovitost
omrezja;

e ogrozate medsebojno povezovanje omrezij, opreme in storitev;

e ssvojim ravnanjem povzrocate Skodo nam ali drugim uporabnikom;
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82.

e dopuscate in/dli se okoris€ate z dajanjem elektronskin komunikacijskih
storitev v uporabo tretjim osebam:;

e 5 svojim delovanjem onemogocate ali ovirate normalno uporabo
elektronskih komunikacijskih storitev;

e poskusate razbiti zascitne sisteme omrezja in/ali zascitne sisteme drugih
uporabnikov;

o Ce prekssite posamezno dolocbo teh splosnih pogojev dli ne izpolnjujete
svojih drugih obveznosti;

e ravnate v nasprotju z veljavnimi predpisi.

Ne glede na omeijitve in/dli prenehanje izvajanja posameznih elekironskih

83.

komunikacijskin storitev iz razlogov na vasi strani, ste dolzni poravnati vse
obveznosti iz narocniskega razmerja.

Na podlagi dolocb tega poglavia splosninh pogojev _vam ne bomo v

nobenem primeru omeijili ali prepredili uporabe komunikacije Vv sili.

IX. Visja sila

84.

Ne odgovarjamo vam in se ne §teje, da smo krsili narocnisko pogodbo zaradi

85.

kakrSnekoli zamude pri izpolnjevanju ali zaradi neizpolnjevanja katerekoli
naSe obveznosti iz naroCniske pogodbe (npr. slabse kakovosti storitev
napake oziroma delni ali popolni izpad nasega omrezja ali_ omrezja
pogodbenih partnerjev, delni_ali_popolni izpad delovanja elekironskih
komunikacijskih storitev oziroma drugih storitev, ki jih nudimo) tudi, e je bila
zamuda dli neizpolnitev posledica okolis¢in, na katere ne moremo vplivati
oziroma, ki so izven naSega razumnega nadzora, ali posledica nakljucja
oziroma visje sile, kot tudi ne, e se v postopku ugotavljanja napake ugotovi,
da je nedelovanje dli slabse delovanje storitev nastalo izkljucno zaradi
razlogov na vasi strani ali koga fretjega, ki ga ni mogoce pricakovati in se
njegovim posledicam ne izogniti ali jih odstraniti.

Visja sila pomeni vsak dogodek, na katerega nimamo razumnega vpliva

(nismo ga modgli prepreciti, se mu izognifi ali ga odvrniti), in med drugim
vklju€uje iziemna stanja (vojna, groZznja z vojno, izredno stanje, revolucija
terorizem, izgredi ali drzavljanski nemiri in podobno); stanje nastalo zaradi
stavke, delavske blokade, embarga ali blokade oziroma drugih industrijskih
ukrepov; stanje nastalo zaradi naravnih nesreC  oziroma neugodnih
vremenskih razmer ali drugih nesreC oziroma okolisCin (poplava, poftres
pozar, 7Zled, eksplozija, sevanje, geomagnetne nevihte in podobno); stanje
nastalo zaradi dejanj ali omejitve viade ali javnega organa (vklju¢no z delno
omeijitvijo izvajanja elektronskin komunikacijskih storitev; ukrepi, sprejetimi v
primeru_razglasene pandemije oziroma epidemije (npr. COVID-19) in
pandemiji podobnimi ukrepi; prisiinim zmanjSanjem porabe elekiricne
energije/prenehanjem oskrbe z elektricno energijo ali drugih goriv); izpad
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86.

elekiricne energije oziroma elekiricnega omrezja (sistemske motnje v oskrbi z
elekiricno energijo, izpadi elekiriCne energije, redukcije, prekinitev
zagotavljanja zmogdljivosti in energije ter podobno, ne glede na razloge,
zaradi katerih pride do izpada elekiricnega omrezja oziroma do motenj v
oskrbi z elektriCno energijo - naravna nesreca, ukrepi pristojninh organov ali
sluzb, vkljuc¢no z redukcijomi elekirike in podobno); izpad oskrbe z vodo,
gorivi, prevozom, opremo ali drugimi dobavami ali storitvami ter katastrofalni

izpad omrezja.

V _primeru nastanka skode ali morebitnih stroskov, ki vam nastanejo zaradi

87.

nedelovanja elektronskin komunikacijskih storitev zaradi visje sile oziroma
drugih zgoraj navedenih razlogov (vklju¢no zaradi nastopa oziroma obstoja
teh razlogov pri drugih ponudnikih ali e fi izvirgjo iz storitve drugega
ponudnika dali so posledica nedelovanja, delnega nedelovanja dli
pocCasnejfega delovanja takdnih storitev drugih ponudnikov), nimamo
nobenih obveznosti do vas in je povracilo kakrinekoli skode, nadomestila
oziroma od3kodnine ali stroskov izrecno izkljuceno v najvedji meri, kot je
dopustno skladno z veljavnimi predpisi. Prav tako ne odgovarijomo za
kakovost storitev in vsebin, pogojev in skladnosti izvajanja storitev drugih
ponudnikov, razen Ce bi bila taka izkljucitev odgovornosti v _nasprotju s
prisilnimi pravili veljavnih predpisov.

Enako velja v primeru, ko zaradi zgoraj navedenih okolis¢in (na primer izpadi

88.

elektricne energije  oziroma redukciie) nive¢ mozno zagotovifi
neprekinjenega izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev na sprejemiljivi
vnaprej doloceni ravni, kot izhaja iz vzpostavljenih sistemov upravljanja.

S prenehanjem veljavnosti naro¢niske pogodbe preneha naro&nisko

89.

razmerje in nasa obveznost zagotavljati elekironske komunikacijske storitve
po tej narocniski pogodbi.

Narocniska pogodba preneha veljati v naslednjih primerin:

e spotekom obdobja za katerega je sklenjena, Ce je sklenjena za dolocen
cas;

e zredno odpovedjo naro¢niske pogodbe, sklenjene za nedolocen Cas;

e 7 odstopom od narocniske pogodbe, sklenjene za nedolocen dli
dolocen Cas;

e sporazumno, Vv skladu z medsebojnim dogovorom;

e s smrfjo naroCnika oziroma s prenehanjem katerekoli pogodbene
stranke:

e cCe ne smemo vec opravijati elektronskin komunikacijskin storitev po
narocniski pogodbi;
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0.

e ce ne smemo vec opravljati zgolj nekaterih elektronskin komunikacijskin
storitev po naroniski pogodbi, narocniska pogodba preneha veljati v
delu glede tistih elektronskih komunikacijskih storitev, katerih ne smemo
vec opravijati, v preostalem delu pa ostane v veljavi, e e vedno
ustreza pogodbenemu hamenu po narocniski pogodbi;

e izdrugih razlogov v skladu z naroénisko pogodbo ali veliavnimi predpisi.

V_primeru prenehanja veljavnosti narocniske pogodbe ste dolzni poravnati

vse obveznosti skladno s cenikom in vse Se neporavnane obveznosti iz
naslova naroéniske pogodbe in drugih morebitnih dogovorov, ki so nastale
do prenehanja njene veljavnosti.

.V primeru odpovedi narocniske pogodbe za govorno storitev (in telefonske

92.

Stevilke pred tem niste prenesli k drugemu operaterju), ohranite pravico, da
telefonsko $tevilko v roku enega meseca prenesete k drugemu operaterju.
Ce postopek prenosa telefonske 3Stevike ni uspe$en, vam ponovno
aktiviramo telefonsko $tevilko in povezane storitve dokler prenos ni uspesno
izveden.

Ce naro&niska pogodba iz razloga, ki ni na nasi strani, preneha veljati preden

93.

zac¢nemo izvajati elektronske komunikacijske storitve po naro&niski pogodbi,
ste nam dolzni placati vse stroske, ki so nam nastali do prenehanja veliavnosti
narocniske pogodbe.

Narocniska pogodba, sklenjena za dolocen cas, preneha z iztekom

94.

obdobija, za katerega je bila sklenjena.

Narocnisko pogodbo, sklenjeno za nedolocen €as, lahko redno odpoveste

z odpovednim rokom. Odpovedni rok za odpoved narocniske pogodbe za
mobilne storitve traja do konca obracunskega obdobja, v katerem je bila
narocniska pogodba odpovedana, ¢e naroéniska pogodba ne doloca
drugacnega odpovednega roka. Odpovedni rok za odpoved narolniske
pogodbe za Sirokopasovne storitve traja 30 dni, e narocniska pogodba ne
doloc¢a drugaénega odpovednega roka ali Ee se drugace ne dogovorimo.
Po uspesno izvedenem postopku zamenjave operaterja storitev dostopa do
interneta oziroma prenosu telefonske Stevilkke od nas k drugemu operaterju
skladno s predpisi o postopku zamenjave izvajalca storitev dostopa do
interneta oziroma prenosa stevilke se narocniska pogodba glede te storitve
samodejno Steje za razvezano, pri cemer morate poravnati tudi vse
obveznosti 7e zacetega (zadnjega) obracunskega obdobja (npr. narocnino
za zakupliene koli¢ine, gostovanje).

Dodatno imate pravico do odstopa od narocniSke pogodbe brez
odpovednega rokd v primeru nase bistvene kriitve narocniske pogodbe.

Narocnisko pogodbo redno odpoveste oziroma od nje odstopite brez
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95.

odpovednega roka z lastnorocno podpisano izjavo, ki jo posliete na nacin,
da je mogoce izkazati, da nam je bila poslana. V izjavi mora biti vasa
istovetnost nedvoumno izkazana in navedeni morgjo biti najmanj tisti
podatki, ki jih potrebujemo za ureditev prenehanja veljavnosti narocniske
pogodbe (npr. ime in priimek, davéna stevilka, jasna oznacba narocniske
pogodbe, ki naj preneha veljati npr. mobilna telefonska $tevilkka oziroma
stevilka linijle oziroma lokacija priklju¢ka po narocniski pogodbi, ki ngj
preneha veljati).

Pravico imamo, da narocnisko pogodbo, sklenjeno za nedolocen cas, redno

odpovemo z odpovednim rokom. Odpovedni rok za odpoved narocniske
pogodbe za mobilne storitve traja do konca obracunskega obdobja, v
katerem je bila naro¢niska pogodba odpovedanad, e narocniska pogodba
ne doloca drugacnega odpovednega roka. Odpovedni rok za odpoved
narocniske pogodbe za Sirokopasovne storitve traja 30 dni, e narocniska
pogodba ne dolo¢a drugac¢nega odpovednega roka ali ¢e se drugace ne
dogovorimo.

Dodatno imamo pravico do odstopa od narolniske pogodbe brez
odpovednegd roka v primeru vase bistvene kriitve narocniske pogodbe in v
drugih primerih, ko nam ti splodni pogoiji ali veliavni predpisi omogocajo, da
od narocniske pogodbe odstopimo brez odpovednega roka.

Za vaso bistveno kriitev narocniske pogodbe se npr. Steje, Ce:

e povzrocate tehni€ne motnje v omrezju;

e 7zlorabite pravice iz naro&niskega razmerja;

e uporabliate elekironske komunikacijske storitve v nasprotju z namenom
po narocniski pogodbi;

e uporabliate elektronske komunikacijske storitve na nacin, ki povzroca ali
bi lahko povzrolil skodo na omrezju;

e ssvojimravhanjem povzrocate skodo;

e ponavijgjoce neutemelieno prijavljate napake oziroma zlorabite pravico
do ugovora oziroma druge procesne pravice;

o ftrikrat ali veckrat kriite narocnisko pogodbo;

e navedete lazne oziroma neresnicne podatke;

e uUgotovimo obstoj dejstev ali okolisCin, zaradi katerih z vami narocniske
pogodbe ne bi sklenili, e binam ta dejstva ali okolisCine bile znane pred
njeno sklenitvijo;

e ne izpolnjuijete pogojev, ki jih zahtevamo za narocnike elektronskin
komunikacijskih storitev;

e izvedete katerokoli drugo dejanje zaradi katerega vam lahko omejimo
dostop do elekironskih komunikacijskih storitev oziroma elekironske
komunikacijske storitve za vas prenehamo izvajati.

Pred odstopom od narocniske pogodbe brez odpovednega roka vas
opozorimo na kriitev in vam omogocimo rok za odpravo kriitve. Ce s krditvijo
v_postavljenem roku ne boste prenehali, bomo od narolniske pogodbe
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odstopili brez odpovednega roka. Ce pa naroénisko pogodbo kriite tako,
da ta kriitev pomeni takojsnjo in resno groznjo za javni red, javno varnost ali

javno zdravje, sme-Al-takojin-brez katerihkoli-predhodnih-opozorilin-drugih

#@—Ne#een@le—pegeelbl—lmomo pravico Tok01 odsfoom od narocCniske

pogodbe, ne da bi vas predhodno opozorili in vam omogodili rok za
odpravo kriitve.

lziavo o redni odpovedi oziroma odstopu od narocniske pogodbe brez
odpovednegd roka vam bomo poslali na nacin, da je mogocle izkazati, da
vam je bila izjava poslana.

XI. Komunikacija in sprememba podatkov

96.

Komunikacija v zvezi z narocniSkim razmeriem poteka preko naslednjin

97.

komunikacijskin kanalov:

e neposredno po telefonu, ali

e ssporocili, poslanimi po posti, ali

e ssporocili, poslanimi po elektronski posti, ali

e 7 SMS sporodili, ali

e 7 MMS sporocili, ali

e nadrugnacin, da je mogoce izkazati, da je bilo sporocilo poslano.

Naroc¢niska Aldokumentacija se izmenjuje primarno po elekironski posti.

98.

Obvescamo vas lahko na vse kontaktne podatke, ki ste nam jih posredovali.

Najkasneje v _osmih dneh nas morate pisno obvestiti o spremembi

99.

kateregakoli podatka (npr. naslova stalnega  bivalis¢a, naslova  za
prejemanje racunov, elektronskega naslova, kontaktne telefonske Stevilke,
naslovnika za prejemanje racunov, uporabnika, elekironskega naslova za
prejemanje e-racunov), ki smo ga od vas prejeli in je nujen za izvajanje
narocniske pogodbe. Spremembo podatka nam izkazete praviloma z javno
listino (npr. veliavnim osebnim dokumentom), na podlagi katere je mogoce
poftrditi zanesljivost in verodostojnost podatka. Dokler tega obvestila ne
prejmemo, se $teje, da so obstojeli podatki tocniin popolni, zato v tem casu
sami nosite posledice morebitnih neskladij.

Zagotavljomo neprekinjeno delovanje (24 ur na dan, vsak dan) centra za

pomoc uporabnikom. Center za pomoc uporabnikom vam zagotavlja
informacije, s katerimi razpolagamo in jih v skladu z veljavnimi predpisi in
lastno poslovno odlocitvijo lahko posredujemo.

XIll. Terminalska oprema
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100. Za uporabo elektronskinh komunikacijskih storitev smete uporabljati izkljuéno
tisto lastno terminalsko opremo (npr. telefon, usmerjevalnik (router)), s katero
se povezete na terminalsko opremo, ki jo zagotovimo mi npr. modem,
usmerjevalnik (za govorne storitve) ali televizijski vmesnik oziroma STB (za
televizijske storitve), ki ustreza zahtevam iz veljavnih predpisov. Na naso
zahtevo nam morate omogociti pregled opreme, ki jo uporabljate v okviru
uporabe elektronskin komunikacijskin storitev, oziroma nemudoma
posredovati podatke v zvezi s to opremo.

101. Ce se posamezna terminalska oprema, ki jo pri nas kupite, steje za blago z
digitalnimi_elementi, velja, da ob dobavi fiziénega dela te terminalske
opreme hkrati opravimo tudi enkratno dobavo digitalne vsebine ali digitalne
storitve, ter vam odgovarjomo za morebitne neskladnosti na Ze vgrajenih
oziroma prednastavljenin digitalnin vsebinah ali digitalnin _storitvah na
terminalski opremi (npr. operacijski_sistem, prednastavljene aplikacije), ki
obstajajo ob dobavi in se pokazejo v dveh letih od dobave te terminalske
opreme.

102. Terminalsko opremo ste dolzni uporabljati v skladu z veliavnimi predpisi,
narocnisko pogodbo, navodili za uporabo in namenom, kot ga dologimo
oziroma kot izhaja iz namena naroniske pogodbe. V nasprotnem primeru
vam lahko uporabo terminalske opreme omejimo ali onemogoimo in vam
zaracunamo nastalo skodo in stroske (npr. v primeru suma, da se SIM kartica
uporablia v _napravah, ki niso namenjene koncni uporabi elektronskih
komunikacijskin _storitev, lahko preverimo nacin njene uporabe; ce
ugotovimo, da se SIM kartica uporablia v nasprotju z veliavnimi predpisi,
narocnisko pogodbo, navodili za uporabo oziroma namenom, kot ga
dolo€imo oziroma kot izhaja iz namena narocniske pogodbe, imamo
pravico onemogociti njeno delovanje). Ne odgovarjamo za nepravilnosti,
nastale zaradi uporabe neustrezne opreme dli vasega ravnanja in za s tem
povzroceno Skodo in nastale stroske. Prav tako ne odgovarjamo za
povzroceno Skodo in stroske, ki bi nastali zaradi neavtoriziranegd posega na
opremi dali_nestandardiziranega posega v _opremo, ki jo uporabliate za
uporabo elekironskih komunikacijskih storitev.

103. Lahko se zgodi, da vam posamezne elekironske komunikacijske storitve niso
dostopne dli pa pri uporabi elektronskin komunikacijskih storitev_nastajajo
motnje, Ce:

e uUporabliate naprave in ostalo, kar ni terminalska oprema, ali

e uUporabliate terminalsko opremo v _nasprotju z veliavnimi predpisi_ali
narocnisko pogodbo ali navodili za uporabo ali namenom, kot ga
doloCimo oziroma kot izhaja iz narocniske pogodbe, ali

e uporabliate terminalsko opremo z omejenimi tehnicnimi znacilnostmi in
funkcionalnostmi.

104. Delovanje terminalske opreme morate imeti pod stalnim nadzorom in ste,
razen Ce prisilna pravila veljavnih predpisov ne dolocajo drugace, odgovorni
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Za vse posledice, Skodo in stroske, ki bi nastali zaradi uporabe ali zlorabe
terminalske opreme v primeru nepooblasc¢ene uporabe s strani fretjih oseb.

105. Terminalsko opremo ste dolzni uporabljati na nacin, da ne:

e povzro¢a motenjin ne ogroza delovanja nasih naprav in opreme;
e ogroza drugih in njihovega premozenja;

e posega Vv pravice drugih in

e povzroc¢a nevarnosti za Zivlienje in zdravije ljudi.

106. Ce je delovanje ali uporaba terminalske opreme odvisna od programske

opreme dli instalacij ali druge opreme v vasi lasti, ste dolZni to svojo opremo
in instalacije vzdrzevati v stanju, ki omogoca njihovo nemoteno delovanje in

uporabo.

107. Vzdrzevanje terminalske opreme, ki je v ndadi lasti, zagotavljgmo mi.

Vzdrzevanje zajema odpravo napak na terminalski opremi v _najkrajiem
moznem Casu in tehni¢no podporo preko centra za pomol uporabnikom.
Obvezujete se, da boste s terminalsko opremo ravnali s skrbnostjo dobrega
gospodaria in _boste zagotovili vse pogoje za to, da do poskodovanja
oziroma unic¢enja terminalske opreme ne bo prislo (npr. zagotovili ustrezno
prenapetostno zascito). V primeru poslabsanja stanja terminalske opreme, ki
presega okvir obicajne uporabe ali v primeru poSkodovanja ali uni¢enja
terminalske opreme ali e s terminalsko opremo ne ravnate z ustrezno
skrbnostjio (npr. v ¢asu nevarnosti udara strele je ne izkljucite iz elekirike; v
casu grozeCe naravne nevarnosti (npr. poplave) je ne zavaruvjete), nas
morate nemudoma obvestiti in nam povrniti vso Skodo in vse nastale stroske
pri njenem popravilu ali zamenjavi.

108. Ob prenehanju naro&niske pogodbe oziroma na naso vsakokratno zahtevo

nam morate terminalsko opremo, ki je v nadsi lasti, na svoje stroske vrniti na
nad poslovni naslov (Valvasorieva ulica 38, 2000 Maribor). Ce terminalske
opreme ne vrnete na nas poslovni naslov s pripisom »Vracilo opreme v roku
14 dni od nase zahteve, se Steje, da to opremo od nas odkupujete za ceno
(kupnino), kot jo doloca cenik oziroma po trzni ceni, ki velja v Sloveniji v
frenutku, ko nastane obveznost za njeno vracilo. Kupnino ste nam dolzni
placativ skladu zizstavljenim raunom, razen e vas z dopisom ne obvestimo
drugace. Na naso zahtevo nam morate omogociti, da terminalska oprema
ostane v nasi lasti in da jo lahko pri vas prevzamemo, kar vam zaracunamo
skladno z veliavnim cenikom. Ce terminalske opreme ne boste vrili v za to
doloCenem roku in bodo v zvezi s tem nastali stroski izvensodnega ali
sodnega uveljavljanja nasin zahtevkov, ste te stroske dolzni povrniti. Prav
tako ste nam dolzni povrniti strosSke poskodovanja ali uni¢enja terminalske

opreme.

109. Nastavitve na terminalski opremi, ki je v nasi lasti, lahko zaradi zagotavljanja

integriteteelekironskih komunikacijskih storitev kadarkoli soremenimo.
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32:110. Zaradi posodobitve omrezja in zagetavlanjapoirebnekakovostisvojih
Uporabnik:spreminjanja standardov v_omrezju na mednarodni ravni si
pridrzujemo pravico do uvedbe sprememb, zaradi katerih morate
prilagoditi svojo terminalsko opremo novim tehni€nim znacilnostim omrezja.
V_primeru, e terminalske opreme ne prilagodite, se lahko zgodi, da ne
boste vec mogli uporabljati vseh elektronskin komunikacijskih storitev
oziroma jih boste lahko uporabliali le v _omejenem obsegqu. O vsaki
nameravani_spremembi vas bomo obvestili. Dodatne informacije o
morebitnih spremembah lahko pridobite tudi preko nasega centra za
pomocC uporabnikom.
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Obdelovanje osebnih podatkov-
Z6-Al-oschnc

33.111. Osebne podatke ebdeldjeobdelujemo v skladu z weliavho
zakonodajoveljavnimi predpisi. Nacin obdelave osebnih podatkov inter vase

pravice NaroénikevterUporabnikov-v zvezi s tem, so dolecenidoloCene v

Politiki varstva osebnih podatkov, ki je sestavni-delieh-Splosninh-pogejev-za
pe#esmkeum—}eudos’ropno na Al.si.-
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. Sploiaib,

112. Za namene izvajanja naroéniske pogodbe, obradunavanja storitev ter za

placila v _zvezi z medomreznim povezovaniem obdeluiemo naslednje

podatke o) prometu (v nadaljevanju: obracunski

podatki):

Pri_govornin storitvah v _mobilnem omrezju: izvor komunikacije (npr.

klico€a stevilka ali uporabnisko ime), ponor komunikacije (npr. klicana
Stevilka), smer komunikacije (npr. odhodni, dohodni klic), pot prenosa
komunikacijskega prometa (npr. prenosniska skupina, IP trunk, GT ali
drug identifikator), vrsta komunikacije oziroma uporabliene storitve (npr.
klic, SMS sporocila, MMS sporocila, splet, nakup), podatek o preusmeritvi,
klicna koda izvorne drzave, klicna koda klicane drzave, podatki,
potrebni za obracun in placila v zvezi z medomreznim povezovaniem
neuspesni poskusi komunikacije (npr. neodgovorjeni klici).

Pri storitvah prenosa podatkov in dostopa do interneta: kolicina in hitrost

prenesenih podatkov in dostopna tocka v spletu, podatki o javnem [P
naslovu, podatki o zasebnem IP naslovu, identiteta opreme (npr. MAC).
Pri_govornih storitvah, storitvah prenosa podatkov in dostopa do

interneta: datum in Cas vzpostavitve zveze ali poskusa vzpostavitve
zveze oziroma seje, datum in ¢as prekinitve zveze oziroma seje, trajanje
komunikacije, lokacija komunikacije — bazna postaja, preko katere se je
zveza vzpostavila, podatek o operaterju omrezja, v _katerem je bila
storitev opravliena, stevilka IMSI (ko/Ce je na voljo), identiteta opreme
(npr. Stevilka IMEI), izvorno in terminacijsko omrezje storitve, podrocje
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storitve (npr. doma, tujina), klicna koda izvorne drzave, klicna koda
klicane drzave.

e Pri govornih storitvah v fiksnem omrezju: podatek o vrsti opravijene
storitve, klicani in klicodci $tevilki, datumu in Casu vzpostavitve zveze,
kolicini_prenesenih podatkov, IP naslovu, iz katerega je bila zveza
vzpostavliena, Stevilo opravlienih enot, izvorno in terminacijsko omrezje
storitve, podrocje storitve.

e Pridostopu do interneta v fiksnem omrezju: podatki o javnem IP naslovu,
uporabniskem imenu, datumu in Casu vzpostavitve zveze ter trajanju
zveze, koliini prenesenih podatkov, konéni tocki dostopa do interneta,
trajanju seje.

e Pristoritvah TV in video na zahtevo (preko fiksnega IP omreZja): podatek
o zasebnem [P naslovu, uporabnisko ime, datum in as opravijene
storitve, konéna tocka dostopa, €as nakupa vsebine, tip vsebine,
identifikator vsebine, trajanje vsebine.

e Pri vseh elektronskin komunikacijskih storitvah Se: uporabliena tarifa
oziroma cend, zaracunana vrednost in priznani popusti, davek.

113.Podatki o prometu se hranijo za tekoce in tri pretekla obracunska obdobja
oziroma do popolnega poplacila raduna v zvezi z medomreznim
povezovanjem.

XIV. Sprememba pogodbenih pogojev-za-poireinike-

82

34:114. Narocnisko pogodbo, vkljucno n}ene-Rmege—(splesnez n|en|m| vsakokrat
veljavnimi prilogami (npr. sploSne pogoje

cenik), smemo enos’rronsko spremenl’rl v sklodu z Ios’rno odIochvuo

115. Ce bomo naro&nisko pogodbo ali njene vsakokrat veljavne priloge (npr. te
splosne pogoje, cenik), spremenili zaradi spremembe stroskov dela, dajatev,
storitev, blaga ali pravic intelektualne lastnine, ki jinh koristimo pri izvajanju
svoje dejavnosti operaterja (npr. stroski dela; stroski licenc; stroski vsebin za
storitve, ki jih ponujamo v narocniskih paketih; stroski samostojnih produktov;
stroSki dajatev  kolektivnim in drugim organizacijam; stroski pristojbin
reqgulatorjiem; stroski energije za delovanje storitev, podpore in omrezja;
stroski najema orodij, ki jih damo v najem narocnikom; stroski zakupa in
vzdrzevanja omrezja in druge infrastrukture), bo sprememba uveljavljena v
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Ccasu, ko se bomo za to odlocili, pogoji pa se bodo spremenili tako, da bomo
pri_spremembi upostevali stopnjo spremembe stroSkov po bilancnih
postavkah strodki blaga, materiala in storitev; strodki dela; in amortizacija. V
tem primeru sprememba (i) ne bo presegala stopnje spremembe sestevka
teh treh bilancnih postavk v relevantnem (bodisi tri  mesecnem,
Sestmesecnem, devetmesecnem ali na letni ravni) obdobju tekocega letq,
V_primerjavi z enakim obdobjem preteklega leta, oziroma (ii) bo, v primeru
vsebinske spremembe narolniske pogodbe in njenih prilog, odrazala
vsebinske razloge za spremembo stroskov po bilanénih postavkah strodki
blaga, materiala in storitev; strodki dela; in amortizacija. Primer: Ce bi se
sestevek bilancnih postavk stroski blaga, materiala in storitev, strodki dela, in
amortizacije v obdobju prvih Sest mesecev tekocega leta, glede na enako
obdobje (prvih Sest mesecev) preteklega leta, spremenil za X %, se pogoji
narocniske pogodbe in njenih prilog (cena) ne bodo spremenili za vec kot
za X %.

116. V skladu z veljavnim splosnim aktom o obliki in nacinu objave obvestila o
spremembi pogojev iz narocniske pogodbe lahko izberete, na kateri nacin
Zelite biti obve$€eni o enostranski spremembi pogojev iz narocniske
pogodbe. Izbiro kanala, po katerem zelite biti obveiceni o taksdnih
spremembah, lahko uredite z izpolnitvijo kontaktnega obrazca na Alsi, v
nasprotnem vas bomo o spremembah obvescali na enega od naslednjih
nacinov:

e Ceimamo z vami sklenjeno naroénisko pogodbo za mobilne storitve, vas
bomo obvescali preko SMS sporodil;

e Ce imamo z vami sklenjeno narocnisko pogodbo za Sirokopasovne
storitve, vas bomo obvescali preko elektronskega naslova navedenega
v_narocniski pogodbi, ¢e nam niste posredovali mobilne kontaktne
Stevilke, na katero vam lahko posliemo SMS sporodilo;

e Ce nimamo niti vase mobilne kontakine telefonske Stevilke niti
elektronskega naslova, vas bomo o spremembah pogojev iz naro&niske
pogodbe obvescdali s pisnim obvestilom po posti.

117. 0 vsokl enos’rronskl sprememb| pogqev dolocenlh v Ne#eemskn—pegedb.t

narocniski pogodbi, ki se nanasa na vas, vas bomo obvestili najman;j trideset

dni pred uveljavitvijo teh sprememb: {i}-

e 7z objavo teh-sprememb na sveojispletnistrani-Al si—Lil-in.

e na.nasih prodajnih mestin in {ii}-

e 7 SMS sporocilom ali z obvestilom po elekfronskih posti ali z objavo na
uporabniskem portalu (storitev Moj Al) ali s pisnim obvestiom—Ce
Naroénikvtem- ob upostevanju predhodne tocke teh splosnih pogojev.

118. Za datum prejema obvestila se Steje datum, ko ste obvestilo dejansko prejeli
v vsakem primeru pa se steje, da ste obvestilo prejeli v roku 3 dni po datumu,
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ko smo ga odposlali. Obvestilo moramo podati na jasen in razumljiv nacin na
trajnem nosilcu podatkov (npr. objava na Al.si v pdf. dokumentu).

19. Ce do uveljavitve sprememb ne edstopiodstopite od Nare&niskenaro&niske
pogodbe, se Steje, da te spremembe zanjza vas veljajo in gavas zavezujejo.
Z zaCetkom veljavnosti sprememib do takrat veljavna narocniska pogodba
preneha veljati v spremenjenem delu, v preostalem delu pa ostane v veljavi
ob smiselnem upostevanju sprememb.

35.120. Ce se Naroéniks predlaganimi soremembami ne strnjastrinjate, lahko v
Sestdesetih  dneh od prejema obvestia edstopiodstopite  od
NearocniskenarocCniske pogodbe s—pisne—odstopnotako, da nam izroCite
lastnorocno podpisano izjavo—izrecene-At—La—prejem—obvestilag—se-Steje
ele#um—ke ki jo poshe’re na nocm daje eb»tesmgde}enske—pre}el—vawe{—se

nam je bila poslana. g@e&m% Ce Naro&nikv tem pnmeru Ekenshakonsh’re

moznost odstopa od MNearoéniskenarocniske pogodbe, muvam ni treba
placati kakrsninkoli dodatnih stroskov (ra—prmernpr. stroskov prekinitve
Narocniskeganarocniskega razmerja oziroma drugih  administrativnih
stfroSkov, pogodbenih kazni, zneskov prejetih ugodnosti ali  drugih
dogovorjenih nadomestil). Ne glede na navedeno, mera-Narocnikste dolzni
kljub odstopu poravnati vse svoje ze zapadle in neplacane obveznosti za
storitve po Narecniskinarocniski pogodbi ter nadomestilo za terminalsko
opremo, ki ste jo jeprejelprejeli po akcijski ceniin jo ebdrzi-Narocnikselahko
odlogi—da-bo-Alvmilterminalsko—opremo—obdrzite. Nadomestilo ustreza
sorazmernemu delu celotne vrednosti prejete terminalske opreme in se
izracuna po formuli: (maloprodajna cena za terminalsko opremo ob nakupu
- (minus) znesek kupnine, ki ste ga placali za terminalsko opremo ob nakupu
terminalske opreme) / (delieno) s Stevilom vseh dni v obdobju vezave X
(pomnozeno) s Stevilom dni, ko bi naro¢niska pogodba Se morala veljati.
Lahko pa se odlocite, da nam terminalsko opremo vrnete v stanju, v
kakrsnem muvam je bila izroCena, ob upostevanju njene normalne rabe-in
placal-. V tem primeru ste nam dolzni placati uporabnino za ¢as uporabe
terminalske opreme-Al-pa-mu-bo-vrilkupnine— po formuli (maloprodajna
cena za terminalsko opremo ob nakupu X (pomnozeno) z 0,7) / (delieno) (s
Stevilom vseh dni v obdobju vezave X (pomnozeno) s Stevilom dni, ko je
narocniska pogodba veljala) + ((maloprodajna cena za terminalsko opremo
ob nokuDu X {Domnozeno) z0,3)), mi pa vam bomo vm||| kupnino.

36-121. K|JUb enosfronsko spremenjenl Ne#ee%e—eegeelba#le&ueneﬂemh-ﬁ%g

narocniski
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pogodbi pa nimate pravice do odstopa od Nareéniskenarocniske
pogodbe, Ce je njena sprememba Narocniske-pogodbe-izkljucno v_vaso
korist kencnega—uperabnike—ali je zgolj administrativne narave in nima
negativnin posledic za kencnega—uperabnikavas ali je pofrebna zaradi
uskladitve z Meliavaimiveljavnimi predpisi.-

B L Solotni

XV. Veljavnost splosnih pogojev

v celofi nadomestijo do—sedeaj—veliavne—Splosne pogoje za izvajanje
elektronskin komunikacijskih storitev za potro$nike—

84.Ti splosni pogoji ze-petresnike-zacnejo veljati 61-0110. 8. 2023 in s tem dnem

37:123. Splodni pogoji so sestavni del naro&niske pogodbe. V primeru neskladja
med dolocili_splosninh pogojev ter dolocili narocniske pogodbe, veligjo
dolocila _narocniske pogodbe, splodni pogoji pa veljgjo ob smiselnem
upostevanju naroCniske pogodbe.
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